
MYJKA
GB2600/ GB3200
ELECTRIC

TŁUMACZENIE INSTRUKCJI
ORYGINALNEJ

Uwga:
Przeczytaj niniejszą instrukcję uważnie 
przed użyciem urządzenia. Zapoznaj się 
z naklejkami, znakami oraz informacjami 
ostrzegawczymi, znajdującymi się na 
pudełku oraz samym urządzeniu.

UWAGA:
Z powodu różnych dostaw 
towaru urządzenia mogą 
odbiegać od opisywanego 
pierwowzoru.

TŁUMACZENIE INSTRUKCJI
ORYGINALNEJ

KRAFTWELE POLSKA



WAŻNE:

Myjka wysokociśnieniowa jest używana głównie do czyszczenia i konserwacji pojazdów 
silnikowych, pojazdów projektowych, mechanizmów projektowych i maszyn rolniczych, 
takich jak np. pojazdy, maszyny, mieszadła do betonu, narzędzia manualne itp. Może 
być również używana do czyszczenia hotelu, garażu, stadionu, doku i tak dalej.

GRAFICZNY OPIS URZĄDZENIA:

ZASADA DZIAŁANIA:

Silnik podłączony bezpośrednio do korby pompy myjki. Woda wpływa do pompy przez 
wąż wlotowy, strumień wysokiego ciśnienia przechodzi przez złącze wylotowe, wąż 
wysokociśnieniowy wchodzi następnie do zaworu spustowego. Pod wpływem nacisku 
na spust lancy, woda pod wysokim ciśnieniu jest rozpylana przez dyszę natryskową w 
lancy.
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Dane techniczne GB2600 Electric:
Model GB2600 ELECTRIC 1 FAZOWA (230V)

Ciśnienie robocze:  22 MPA/220 BAR

Temperatura wody zasilającej (oC) 0-40

Obroty maksymalne obr./min 1450

Moc(kW): 3.0 kW

Zużycie wody (l/min): ~ 10

Długość: 98 cm;

Szerokość: 50 cm;

Wysokość: 80 cm.

Ciśnienie maksymalne: 26 MPA/260 BAR

Wymiary myjki:
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Dane techniczne GB3200 Electric:
Model GB3200 ELECTRIC 3 FAZOWA (400V)

Ciśnienie robocze:  30 MPA/300 BAR

Temperatura wody zasilającej (oC) 0-40

Obroty maksymalne obr./min 1450

Moc(kW): 5.5 kW

Zużycie wody (l/min): ~ 14

Długość: 100 cm;

Szerokość: 55 cm;

Wysokość: 85 cm.

Ciśnienie maksymalne: 32 MPA/320 BAR

Wymiary myjki:



Podstawowe zasady bezpieczeństwa.
Nigdy nie celuj dyszą natryskową w ludzi lub zwierzęta.

Nigdy nie pij alkoholu lub nie zażywaj substancji

psychoaktywnych podczas obsługi urządzenia.

Nigdy nie obsługuj w wilgotnych miejscach lub stojąc w wodzie.

Nigdy nie dotykaj przewodów oraz gniazd elektrycznych mokrymi

rękoma.

Nigdy nie pozwalaj elektrycznym elementom pozostawać w

wodzie.

Nigdy nie obsługuj myjki bez podłączonego źródła wody.

Nigdy nie używaj gorącej wody.

Przeczytaj całą instrukcję przed użyciem produktu.

Myjki ciśnieniowe mogą być niebezpieczne przy niewłaściwym

użyciu. Dysza natryskowa nie może być kierowana w stronę osób,

zwierząt, urządzeń elektrycznych lub bezpośrednio na samą

myjkę.

Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń i wypadków, nie obsługuj

maszyny w pobliżu dzieci.

Naucz się jak zatrzymać maszynę oraz szybko wyłączyć ciśnienie.

Musisz być w pełni świadomy kontroli nad myjką.

Pozostań uważny - patrz co robisz.

Zawsze używaj gogli ochronnych.

Nie używaj kwasów, rozpuszczalników oraz innych łatwopalnych

materiałów w produkcie. Takowe substancje doprowadzą do

uszkodzenia maszyny lub operatora.

Nie używaj pod wpływem alkoholu lub innych substancji

odurzających. 

Oczyść przestrzeń użytkową z osób.

Nie stój na niepewnym gruncie / podłożu. Obie nogi powinny być

idealnie zbalansowane i pewne.

Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, trzymaj przewody oraz

podłączenia z dala od wody oraz poza gruntem. Nigdy nie

podłączaj gniazda mokrymi rękoma.

Zapoznaj się z działaniem blokady lancy. Zapobiega ona

nieprzewidzianym otwarciem ciśnienia w dyszy,

Zasilaj tylko zimną wodą.

Wąż musi mieć przynajmniej 1/2 cala średnicy..
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Podstawowe zasady bezpieczeństwa.

Przepływ wody nie może być mniejszy niż 4 GPM (galony na

minutę).

Temperatura wody nie może przekraczać 104'F / lub 40 ' C.

Nigdy nie używaj myjki ciśnieniowej do zasysania wody

zanieczyszczonej rozpuszczalnikami, np. rozcieńczalnik do farb,

benzyna, olej itp..

Zawsze zapobiegaj przedostawaniu się zanieczyszczeń do

urządzenia, używając źródła czystej wody.

Instrukcje uziemienia:

Produkt musi być uziemiony. W przypadku nieprawidłowego

działania lub awarii uziemienie zapewnia ścieżkę o najmniejszym

oporze dla prądu elektrycznego, aby zmniejszyć ryzyko porażenia

prądem. Ten produkt jest wyposażony w przewód z przewodem

uziemiającym sprzęt i wtyczkę uziemiającą. Wtyczka musi być

podłączona do odpowiedniego gniazdka, które jest prawidłowo

zainstalowane i uziemione zgodnie ze wszystkimi lokalnymi

przepisami i rozporządzeniami.

Niebezpieczeństwo: Niewłaściwe podłączenie przewodu

uziemiającego urządzenia może spowodować ryzyko porażenia

prądem. Skontaktuj się z wykwalifikowanym elektrykiem lub

personelem serwisowym, jeśli masz wątpliwości, czy gniazdko

jest prawidłowo uziemione. Nie modyfikuj wtyczki dostarczonej z

produktem - jeśli nie pasuje ona do gniazdka, zleć

zainstalowanie odpowiedniego gniazdka przez

wykwalifikowanego elektryka. Nie używaj żadnych adapterów z

tym produktem.

Wskazania przy składaniu myjki:
Umocuj rączkę transportową, koła oraz wieszak na lancę.

Podłącz wąż wysoko ciśnieniowy do lancy / pistoletu.

Podłącz zasilanie wodne do pompy.

Podłącz końcówkę lancy do lancy / pistoletu.
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Podłącz zasilanie (urządzenie do źródła energii elektrycznej z

zachowaniem środków ostrożności).

Wskazania przy montażu rączki transportowej
oraz kół:

Umieść element rączki (A) na jej suporcie (B), następnie podłącz

do głównej ramy myjki. Upewnij się, że otwory (C) w rączce

pokrywają się z otworami (C) w suporcie.

Przytrzymaj kołek ustalający w rurze podtrzymującej, aż usłyszysz

kliknięcie, co oznacza zatrzaśnięcie się sworznia na rurze

podtrzymującej (P1). Aż kołek znajdzie się wyżej niż grubość

ściany nośnej (P2).

UWAGA: Może być koniecznym przesunięcie suportów rączki do

strony przeciwnej lub bocznej, aby zsunąć ze sobą oba elementy.
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Uzupełnij olej w pompie:
Umieść myjkę ciśnieniową na równym terenie.

Dla wygody transportu pompa bez oleju maszynowego i korek

odpowietrzający nie jest zainstalowany. Przed użyciem należy

dodać olej maszynowy 15W40 .  Ilość oleju maszynowego zależy

od olejowej linii środkowej soczewki. Następnie zainstaluj korek

odpowietrzający.

Podłączenie lancy oraz wodnego węża
zasilającego.

Podłącz wysokociśnieniowy wąż do pistoletu / lancy. Wąż

powinien być spięty ciasno, mocno dokręcony.

1.

2. Podłącz spryskiwacz do pistoletu / lancy. Zepnij elementy ciasno, 

    mocno dokręcając.
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3. Zmontuj zestaw przelotek i dysze z szybkozłączami, jak opisano

 w dołączonej instrukcji.

4. Podłącz drugi koniec węża wysokiego ciśnienia do wylotu

wysokiego ciśnienia na pompie. Dokręcić ręcznie.

5. Przepuszczaj wodę przez wąż ogrodowy przez 30 sekund, aby

usunąć wszelkie zanieczyszczenia. WAŻNE: NIE WOLNO zasysać

stojącej wody w celu zaopatrzenia w wodę. Używaj TYLKO zimnej

wody (mniej niż 104 'F (40'C)).

6. Przed podłączeniem węża dopływowego wody do wlotu wody,

skontroluj siatkę wlotową (A). Wyczyść ekran, jeśli zawiera

zanieczyszczenia lub wymień go, jeśli jest uszkodzony. NIE WOLNO

uruchamiać myjki ciśnieniowej, jeśli ekran wlotowy jest uszkodzony.

7. Podłącz wąż doprowadzający wodę (o długości nieprzekraczającej

50 stóp / 15 m) do wlotu wody. Dokręcić ręcznie.
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Instrukcje uziemienia:
Produkt musi być uziemiony! W przypadku nieprawidłowego

działania lub awarii uziemienie zapewnia ścieżkę o najmniejszym

oporze dla prądu elektrycznego, aby zmniejszyć ryzyko porażenia

prądem. Ten produkt jest wyposażony w przewód z przewodem

uziemiającym sprzęt i wtyczkę uziemiającą. Wtyczka musi być

podłączona do odpowiedniego gniazdka, które jest prawidłowo

zainstalowane i uziemione zgodnie ze wszystkimi lokalnymi

przepisami i rozporządzeniami.

Niebezpieczeństwo: Niewłaściwe podłączenie przewodu

uziemiającego urządzenia może spowodować ryzyko porażenia

prądem. Skontaktuj się z wykwalifikowanym elektrykiem lub

personelem serwisowym, jeśli masz wątpliwości, czy gniazdko

jest prawidłowo uziemione. Nie modyfikuj wtyczki dostarczonej z

produktem - jeśli nie pasuje ona do gniazdka, zleć

zainstalowanie odpowiedniego gniazdka przez

wykwalifikowanego elektryka. Nie używaj żadnych adapterów z

tym produktem.

Koniecznie zweryfikuj poprawność podłączeń instalacji
elektrycznej przed podłączeniem wtyczki do prądu. Jeśli nie

posiadasz wystarczającej wiedzy elektrycznej - skontaktuj się z

dostawcą urządzenia lub wykwalifikowanym elektro -

mechanikiem.

Podłącz zasilanie
1. Wybierz poprawne gniazdo zasilania.

2. Wyłącz przełącznik zasilania.

3. Podłącz przewód zasilający myjki wysokociśnieniowej.

4. Włącz przełącznik zasilania.
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Jak użytkować?
Włącz myjkę ciśnieniową. Silnik uruchamia się tylko wtedy, gdy

spust pistoletu jest pociągnięty. Wyłącza się, gdy spust jest

zwolniony. Przeczytaj uważnie instrukcję obsługi przed

uruchomieniem tej maszyny, sprawdź, czy wszystkie śruby,

nakrętki są luźne, a stan olej w pompie - odpowiedni. Jeśli nie

ma oleju - uzupełnij go d odp. poziomu. Sprawdź szczelność

korka olejowego. Nie wolno pracować bez oleju. Podłącz jedną

stronę węża wysokociśnieniowego do korpusu pompy, drugą

stronę podłącz do pistoletu natryskowego, następnie podłącz

wąż wlotowy do złącza wlotowego. Upewnij się, że nie ma

wycieków. Otwórz źródło wody, naciśnij pistolet natryskowy,

poczekaj na spuszczenie całego powietrza ze środka, a następnie

włącz przełącznik. Z zachowaniem opisanych wcześniej środków

ostrożności - możesz zacząć pracę.

Zalecenia podczas mycia.
Szybkozłącze na przedłużeniu dyszy umożliwia przełączanie

między czterema różnymi szybkozłączkami rozpylającymi. Dysze

natryskowe można wymieniać podczas pracy myjki ciśnieniowej

po włączeniu blokady spustu pistoletu natryskowego. Końcówki

rozpylające zmieniają wzór natryskiwania, jak pokazano poniżej.
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Odciągnij kołnierz szybkozłącza i zdejmij prądową końcówkę

rozpylającą. Przechowuj końcówki rozpylające w uchwycie

znajdującym się na przedłużeniu dyszy.

Wybierz żądaną końcówkę natryskową:

1.

2.

- Do delikatnego spłukiwania wybierz końcówkę natryskową 40'.

- Aby wyczyścić powierzchnię, wybierz żółtą końcówkę natryskową

15' lub 0'.

- Aby zastosować detergent, wybierz czarną końcówkę w sprayu.

3. Odciągnij kołnierz, włóż nową końcówkę natryskową i zwolnij

kołnierz. Pociągnij końcówkę rozpylającą, aby upewnić się, że jest

dobrze zamocowana.

Aby uzyskać najskuteczniejsze czyszczenie, trzymaj końcówkę

natryskową w odległości od 8 do 24 cali (20 do 61 cm) od

czyszczonej powierzchni.

Jeśli końcówka natryskowa znajdzie się zbyt blisko, zwłaszcza

przy użyciu dyszy wysokociśnieniowej, może dojść do

uszkodzenia czyszczonej powierzchni.

Podczas czyszczenia opon nie zbliżaj się na odległość mniejszą

niż 15 cm / 6 cali.

Wskazówki dotyczące użytkowania:
1.

2.

3.

Eksploatacja i konserwacja.

Podczas czyszczenia odległość między dyszą spryskującą a

powierzchnią niezbyt rolniczą powinna wynosić 10 cm, ponieważ

ciśnienie dyszy spryskującej zostanie zmniejszone, jeśli będzie

zbyt duża. Ciśnienie nie przekracza ciśnienia roboczego, ciśnienie

należy regulować w sytuacji strumienia. Podczas pracy spód

pompy ma kilka kropli, nie ma to wpływu na użytkowanie. To

normalne.

Po zakończeniu czyszczenia zwolnij zawór spustowy, wyłącz

silnik (w ciągu 3 minut), ponieważ po zwolnieniu zaworu

spustowego zadziała obejście, woda płynąca w korpusie pompy,

jeśli będzie zbyt długa, będzie bardzo gorąca, pęknie uszczelka

lub inne części.



Drążek natryskowy wykonany jest z chromowanej farby żelaznej,

należy zachować ostrożność podczas pracy, gdy nie jest używany.

zawiesić pistolet natryskowy na haku, spuścić wodę

wyrównawczą ze środka.

W przypadku dłuższej eksploatacji spuść całą wodę z pompy,

oddziel wąż dopływowy od źródła wody, uruchom silnik na około

1 minutę bez źródła wody, weź wąż dopływowy i wąż

wysokociśnieniowy, spuść całą wodę z węża, kiedy spust węża

wysokociśnieniowego powinien uruchomić zawór.
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Problem Przyczyna Rozwiązanie

Silnik nie może
wystartować. Jeśli
wystartuje,
automatycznie po
chwili się
zatrzymuje.

Brak zasilania w
gnieździe.
Włącznik główny jest
uszkodzony.
Brak oleju w pompie.
Zbyt niskie napięcie.
Spalony silnik.

1.

2.

3.
4.
5.

Sprawdź zasilanie,
napraw gniazdo
zasilania.
Wymień gł.
włącznik.
Uzupełnij olej.
Sprawdź napięcie.
Zmień silnik.

1.

2.

3.
4.
5.

Brak ciśnienie w
lancy lub ciśnienie
nie jest stabilne.

Lanca / dysza jest
zablokowana.
Wlot dyszy lancy jest
zepsuty.
Powietrze w
przewodzie wodnym.
Zatkanie filtra.

1.

2.

3.

4.

Udrożnij dyszę.
Sprawdź złączkę
węża wlotowego,
spuść powietrze z
węża lub wymień
wąż wlotowy.
Najpierw sprawdź,
czy połączenie
gwintowanej
końcówki węża
dopływowego
wody jest szczelne,
a następnie
napełnij wąż
dopływowy wodą,
następnie
uruchom pistolet i
uruchom silnik.
 Wyczyść filtr.

1.
2.

3.

4.

Wycieki w
pistolecie lancy
oraz na
połączeniach.

Dokręć luźne
połączenia lub
wymień uszczelki.
Szybkozłączka jest w
złej pozycji lub
uszczelka (o-ring) jest
uszkodzony.

1.

2.

Dokręć połączenia
lub zmień
uszczelkę.
Ponownie podłącz
i sprawdź
szybkozłącze oraz
uszczelki.

1.

2.

Rozwiązywanie problemów:
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Problem Przyczyna Rozwiązanie

Grzanie się pompy /
przekłądni
korbowej

Za dużo oleju.
Tarcie między
korbowodem, a
wałem korbowym
spowodowane zbyt
małą ilością oleju.



1.
2.

3.

Usuń nadmiar
oleju.
Zdemontować
pompę, aby
usunąć ślady tarcia
na korbowodzie i
wale korbowym.

1.

2.

Brak wody lub za
mało wody
wydobywającej się
z lancy / pistoletu.

1. Nowa pompa nie może
zasysać wody.
2. Zanieczyszczenia w
pompie.
3. Uszkodzony zawór
zwrotny wlotu i wylotu
wody.

1. Uruchom silnik i
napełnij wodą wąż
doprowadzający
wodę, aby usunąć
powietrze z węża. 2.
Zdemontować i
naprawić pompę. 3.
Zmień zawór zwrotny.
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NAKLEJKI OSTRZEGAWCZE 

DO ZALECANYCH ŚRODKÓW OCHRONY INDYWIDUALNEJ ZALICZA SIĘ: 

•
•
•
• 

UWAGA! 
Przed uruchomieniem zawsze przeprowadź kontrolę stanu technicznego, aby zapobiec
wypadkowi.
Nie wolno uruchamiać urządzenia gdy zdjęte są osłony fabryczne.
Nie wolno uruchamiać urządzenia niewyposażonego w filtr powietrza lub tłumik rury
wydechowej.
Nie wolno przykrywać jakimkolwiek materiałem podczas jego pracy lub tuż po zatrzymaniu. 

Okulary i słuchawki ochronne,
Środki ochrony głowy i twarzy,
Obuwie ochronne,
Ubranie robocze chroniące przedramiona i nogi 

POZIOM HAŁASU! 
Podane parametry poziomu emisji niekoniecznie są bezpieczne. Mimo istniejącej korelacji
pomiędzy poziomem hałasu i otoczenia należy sprawdzić czy dalsze środki ostrożności nie są
wymagane. Czynniki wpływające na rzeczywisty poziom hałasu (narażenia) obejmują również
charakterystykę pomieszczenia pracy. 

PORAŻENIE PRĄDEM! 

URZĄDZENIE MOŻE BYĆ GORĄCE! 
Podczas pracy, urządzenie nagrzewa do bardzo wysokiej temperatury. Uważaj aby go nie dotykać
dopóki jest gorące. Przed umieszczeniem maszyny w zamkniętym pomieszczeniu pozwól jego
podzespołom ostygnąć. 

Nie uruchamiaj urządzenia w stanie mokrym lub zawilgoconym bez odpowiednich
zabezpieczeń przeciwporażeniowym.
Nie obsługuj mokrymi rękami. 
Przed rozpoczęciem pracy sprawdź izolacje przewodów. 
Może być wystawiony na wpływy środowiska, jakie przewidziane są klasą 
bezpieczeństwa IP23 wg norm DIN 40050 

−

− 
− 
− 



Gwarancja ta jest jedynie uzupełnieniem uprawnień ustawowych nabywcy i w żaden sposób ich nie narusza. 

WARUNKI GWARANCJI: 

2.

3.

9.

1.

4.

a)

b

)

c

)
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.
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.

7

.

•

•
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17.

Sprzedający gwarantuje sprawne działanie sprzętu w okresie podstawowym 12 miesięcy od daty zakupu. Ujawnione w tym okresie wady wynikające z wad

technicznych lub też przez niedopełnienia sprzedawcy będą rozpatrywane w terminie 14 dni od dostarczenia towaru do miejsca zakupu. Termin wykonania

naprawy to 28 dni jednak całkowity okres naprawy może się wydłużyć z przyczyn nie zależnych od gwaranta, np. (czas sprowadzenia części z zagranicy) o czym

kupujący powinien być poinformowany. Warunkiem przedłużenia gwarancji na okres 24 miesięcy jest dostarczenie agregatu na odpłatny przegląd techniczny po

12 miesiącach od daty zakupu. Agregat należy dostarczyć a adres serwisu, tj. KRAFTWELE POLSKA, ul. Jasna 42; 57-200 Ząbkowice Śląskie. W okresie

pierwszych 12 miesięcy zapewniamy gwarancję door to door. Reklamowane urządzenie jest odbierane i przesyłane na koszt KRAFTWELE POLSKA. Sprzedawca

zastrzega sobie możliwość żądania zwrotu kosztów przesyłek, w przypadku nieuzasadnionej reklamacji. Aby dokonać naprawy gwarancyjnej klient musi:

dostarczyć urządzenie do miejsca zakupu. dostarczyć produkt za pomocą poczty lub też firm transportowych do miejsca zakupu na koszt klienta. W takim

przypadku termin naprawy, jeśli nie uzgodniono inaczej, ulegnie przedłużeniu o czas niezbędny do dostarczenia i odbioru sprzętu. Reklamujący powinien

dostarczyć produkt do miejsca zakupu w oryginalnym opakowaniu fabrycznym, dodatkowo zabezpieczonym przed uszkodzeniem. Uszkodzenia spowodowane

niedostatecznym zabezpieczeniem wysyłki sprzętu nie podlegają naprawą gwarancyjnym. Reklamujący nie może żądać gratyfikacji, jeśli nieodpowiednio

oznakuje lub zabezpieczy przesyłkę. klient ponosi koszty dostarczenia sprzętu do autoryzowanego punktu serwisowego. Naprawa gwarancyjna nie obejmuje

czynności, do których wykonania zobowiązany jest wg instrukcji obsługi użytkownik we własnym zakresie. Ewentualne czyszczenie sprzętu dokonywane jest na

koszt użytkownika i nie jest traktowane jako usługa gwarancyjna. GWARANCJĄ NIE SĄ OBJĘTE: mechaniczne uszkodzenia sprzętu spowodowane przez

użytkownika lub pośrednika dostarczającego sprzęt do miejsca zakupu. uszkodzenia i wady wynikłe na skutek:

- niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją oraz niewiedzy lub uszkodzeń powstałych z winy użytkownika

- zdarzeń losowych.

- używania niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych

- samowolnych napraw dokonywanych przez użytkownika lub inne nieuprawnione osoby.

- przeróbek lub zmian konstrukcyjnych 

świece, filtry, płyny eksploatacyjne, uszczelki. właściciel zobowiązuje się do odbioru urządzenia w terminie nie dłuższym niż 10 dni po pisemnym lub ustnym

poinformowaniu go o zakończeniu 

naprawy. 
Niniejsza gwarancja, aby była ważna, muszą zostać spełnione poniższe warunki: gwarancja musi być podpisana przez kupującego, karta gwarancyjna musi być

kompletnie i prawidłowo wypełniona, kupujący musi posiadać dowód zakupu produktu objętego gwarancją 

Z gwarancji wyklucza się również elementy zużywalne m.in. takie jak: króciec gaźnika, pierścienie tłoka, świece, bezpieczniki, akumulator, element układu

zapłonowego, pasków, elementów układu rozrusznika (ręcznego I elektrycznego).

Do reklamacji sprzętu zniszczonego podczas wysyłki kurierskiej niezbędny jest oryginalny protokół szkody wystawiony odbiorcy. Gwarancja obejmuje swoim

zasięgiem terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Jeżeli towar jest niezgodny z umową, Kupujący może żądać doprowadzenia go do stanu zgodnego z umową poprzez

nieodpłatną naprawę, a w przypadku, gdy naprawa nie jest możliwa lub nieopłacalna, ma prawo zażądać wymiany towaru na zgodny z umową. Kupującemu

przysługuje prawo wymianu urządzenia lub zwrot gotówki, jedynie w przypadku stwierdzenia wady fabrycznej niemożliwej do usunięcia. Kupujący nie może odstąpić

od umowy, gdy niezgodność towaru z umową jest nieistotna. Kupujący traci w/w uprawnienia, jeżeli przed upływem dwóch miesięcy od stwierdzenia niezgodności

towaru z umową nie zawiadomi o tym Gwaranta. Realizacja uprawnień i obowiązków gwarancyjnych, w tym zgłaszanie i przyjmowanie urządzeń do naprawy,

dokonywana jest w punkcie napraw Gwaranta/Sprzedawcy wskazanym przez niego w karcie gwarancyjnej wydanej Kupującemu. Kupujący powinien dostarczyć

produkt za pomocą firmy transportowej lub osobiście na własny koszt. Kupujący powinien dostarczyć produkt o ile jest to możliwe w oryginalnym opakowaniu,

dodatkowo zabezpieczonym przed uszkodzeniem. Uszkodzenia spowodowane niedostatecznym zabezpieczeniem wysyłki nie podlegają pod zasady gwarancji.

Reklamujący nie może żądać gratyfikacji jeśli nieodpowiednio oznakuje lub zabezpieczy przesyłkę. 

Konsument, który zawarł umowę na odległość, może od niej odstąpić bez podania przyczyn, składając stosowne oświadczenie na piśmie w terminie

dziesięciu dni, liczonym od daty otrzymania towaru. Do zachowania tego terminu wystarczy wysłanie oświadczenia przed jego upływem. W razie odstąpienia od
umowy umowa jest uważana za niezawartą, a konsument jest zwolniony z wszelkich zobowiązań. To, co strony świadczyły, ulega zwrotowi w stanie niezmienionym,
chyba że zmiana była konieczna w granicach zwykłego zarządu. Zwrot powinien nastąpić niezwłocznie, nie później niż w terminie czternastu dni. Niniejsze warunki nie
wyłączają, nie ograniczają ani nie zawieszają uprawnień Kupującego, wynikających z Ustawy z dnia 27.02.2002r. o szczególnych

zasadach sprzedaży konsumenckiej oraz zmiana Kodeksu Cywilnego Dz.U. 141 poz. 1176.

•

•



Pouczenie o prawiedoodstąpi enia od umowy kupna-sprzedaży: 

3) zawartej w drodze aukcji publicznej; 

Data ....................................................................... 

Podpis (tylko jeżeli formularz jest przesyłany w wersji papierowej) 

Adres .......................................................................................................................................................... 

Data zawarcia umowy ................................................................................................................................. 

Imię i nazwisko ........................................................................................................................................... 

Ja ................................................................... niniejszym informuję o moim odstąpieniu od umowy sprzedaży następujących rzeczy 

Prawo odstąpienia od umowy zawartej poza lokalem przedsiębiorstwa lub na odległość nie przysługuje konsumentowi w odniesieniu do umów: 

(formularz ten należy wypełnić i odesłać tylko w przypadku chęci odstąpienia od umowy) 

.................................................................................................................................................................................................................................................................................. 

-------------------------------------------------------------------------- do wycięcia ----------------------------------------------------------------------------------- 

1) w której przedmiotem świadczenia jest rzecz nieprefabrykowana, wyprodukowana według specyfikacji konsumenta lub służąca zaspokojeniu jego zindywidualizowanych potrzeb; 

2) w której przedmiotem świadczenia są nagrania dźwiękowe lub wizualne albo programy komputerowe dostarczane w zapieczętowanym opakowaniu, jeżeli opakowanie zostało otwarte po dostarczeniu; 

Tu wytnij -------------------------------------------------------------------------------------------------- odcinek dla sprzedawcy --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Tu w

Na podstawie art. 27 ustawy z dnia 30 maja 2014 r. o prawach konsumenta (Dz. U. 2014 r., poz. 827) konsument, który zawarł umowę na odległość, może od niej odstąpić na piśmie bez podania przyczyny, w terminie 14 dni
od dnia wydania rzeczy. Oświadczenie o odstąpieniu od umowy należy wysłać drogą pocztową na adres siedziby SPRZEDAWCY 

4) o dostarczanie treści cyfrowych, które nie są zapisane na nośniku materialnym, jeżeli spełnianie świadczenia rozpoczęło się za wyraźną zgodą konsumenta przed upływem terminu do odstąpienia od umowy i po
poinformowaniu go przez przedsiębiorcę o utracie prawa odstąpienia od umowy. 

Konsument ponosi odpowiedzialność za zmniejszenie wartości rzeczy będące wynikiem korzystania z niej w sposób wykraczający poza konieczny dla stwierdzenia charakteru, cech i funkcjonowania rzeczy. Koszty
bezpośredniego odesłania (zwrotu) towaru do Sprzedawcy w związku z dokonanym odstąpieniem od umowy bez podania przyczyny w terminie 14 dni od dnia wydania rzeczy, ponosi konsument. Jeżeli konsument wybrał
sposób dostarczenia rzeczy inny niż najtańszy zwykły sposób dostarczenia oferowany przez przedsiębiorcę, przedsiębiorca nie jest zobowiązany do zwrotu konsumentowi poniesionych przez niego dodatkowych kosztów. 

Termin 14-sto dniowy, liczy się od dnia wydania rzeczy, rozumianego jako objęcie rzeczy w posiadanie przez konsumenta lub wskazaną przez konsumenta osobę trzecią inną niż przewoźnik. Towar należy odesłać
niezwłocznie po złożeniu oświadczenia o odstąpieniu od umowy, nie później niż w terminie 14 dni, w stanie niezmienionym. W przypadku odstąpienia od umowy sprzedaży towaru zakupionego w zestawie z innym produktem
zwrotowi podlega cały zestaw. 

FORMULARZ ODSTĄPIENIA OD UMOWY 

Data i podpis klienta …………………………………………………………………………… 

Oświadczam, że zapoznałem się z zapisami dotyczącymi zakupu na odległość i możliwości zwrotu w terminie 14 dni oraz potwierdzam to
własnoręcznym podpisem. 

NINIEJSZY ODCINEK NALEŻY WYCIĄĆ I ODESŁAĆ NA ADRES SPRZEDAWCY 



GB2600/GB3200

Přečtěte  si  nálepky,  značky  a  varovné  
informace  na  krabici  a  na  
samotném  zařízení.

Poznámka:  Před  použitím  zařízení  
si  pozorně  přečtěte  tento  návod.

ELEKTRICKÝ

PODLOŽKA

ORIGINÁL

PŘEKLAD  POKYNŮ

KRAFTWELE  POLSKO

se  liší  od  popisovaného  
originálu.

POZOR:
Vzhledem  k  různým  dodávkám  
produktů  mohou  zařízení

ORIGINÁL
PŘEKLAD  POKYNŮ



Motor  je  připojen  přímo  na  kliku  čerpadla  ostřikovače.  Voda  vstupuje  do  čerpadla  vstupní  
hadicí,  vysokotlaký  proud  prochází  výstupním  otvorem,  vysokotlaká  hadice  pak  vstupuje  do  
vypouštěcího  ventilu.  Stisknutím  spouště  lancety  je  vysokotlaká  voda  rozstřikována  přes  
rozprašovací  trysku  v  nástavci.

Vysokotlaká  myčka  se  používá  především  k  čištění  a  údržbě  motorových  vozidel,  projektových  
vozidel,  projektových  mechanismů  a  zemědělských  strojů,  jako  jsou  vozidla,  stroje,  míchačky  
betonu,  ruční  nářadí  atd.  Lze  ji  použít  i  na  čištění  hotelů,  garáží,  stadionů,  dok  a  tak  dále.

GRAFICKÝ  POPIS  ZAŘÍZENÍ:

DŮLEŽITÉ:

PROVOZNÍ  PRINCIP:
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Rozměry  pračky:

Teplota  přívodní  vody  (oC)  0-40  Maximální  otáčky  ot/
min  1450  Výkon  (kW):  3,0  kW  Spotřeba  vody  (l/
min):  ~  10

Teplota  přívodní  vody  (oC)  0-40  Maximální  otáčky  ot/
min  1450  Výkon  (kW):  5,5  kW  Spotřeba  vody  (l/
min):  ~  14

Maximální  tlak:  32  MPA/320  BAR

Maximální  tlak:  26  MPA/260  BAR

Pracovní  tlak:  22  MPA/220  BAR

Pracovní  tlak:  30  MPA/300  BAR
Model  GB3200  ELECTRIC  3  FÁZOVÝ  (400  V)

Model  GB2600  ELECTRIC  1  FÁZOVÝ  (230  V)

Výška:  85  cm.

Výška:  80  cm.

Šířka:  50  cm;

Šířka:  55  cm;

Délka:  98  cm;

Délka:  100  cm;

Rozměry  pračky:

Technické  údaje  GB3200  Electric:

Technické  údaje  GB2600  Electric:
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Vždy  používejte  ochranné  brýle.

Nikdy  se  nedotýkejte  elektrických  kabelů  a  zásuvek  mokrýma  rukama.

Buďte  ve  střehu  –  sledujte,  co  děláte.
Musíte  si  být  plně  vědomi  své  kontroly  nad  pračkou.

Nikdy  nepracujte  na  vlhkých  místech  nebo  ve  vodě.

Hadice  musí  mít  průměr  alespoň  1/2  palce.

Abyste  snížili  riziko  úrazu  elektrickým  proudem,  udržujte  vodiče  a  spoje  mimo  dosah  
vody  a  země.  Nikdy  nezapojujte  zásuvku  mokrýma  rukama.

Při  obsluze  zařízení  nikdy  nepijte  alkohol  ani  neužívejte  psychoaktivní  látky.

Naučte  se,  jak  zastavit  stroj  a  rychle  vypnout  tlak.

Seznamte  se  s  tím,  jak  funguje  zámek  kopí.  Zabraňuje  neočekávanému  otevření  tlaku  v  
trysce.  Používejte  pouze  studenou  vodu.

Tlakové  myčky  mohou  být  při  nesprávném  použití  nebezpečné.  Rozprašovací  tryska  
nemůže  být  namířena  na  lidi,  zvířata,  elektrické  spotřebiče  nebo  přímo  na  myčku  
samotnou.

Nikdy  nemiřte  rozprašovací  tryskou  na  lidi  nebo  zvířata.

Abyste  snížili  riziko  zranění  a  nehod,  nepoužívejte  stroj  v  blízkosti  dětí.

Vyčistěte  využitelný  prostor  lidí.

Před  použitím  produktu  si  přečtěte  celý  návod.

Nestůjte  na  vratké  zemi/země.  Obě  nohy  by  měly  být  dokonale  vyvážené  a  sebevědomé.

Nikdy  nepoužívejte  horkou  vodu.

Nepoužívejte  pod  vlivem  alkoholu  nebo  jiných  omamných  látek.

Nikdy  neprovozujte  pračku  bez  připojeného  zdroje  vody.

Ve  výrobku  nepoužívejte  kyseliny,  rozpouštědla  ani  jiné  hořlavé  materiály.  Takové  látky  
poškodí  stroj  nebo  obsluhu.

Nikdy  nedovolte,  aby  elektrické  součásti  zůstaly  ve  vodě.

Základní  bezpečnostní  pravidla.
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Výrobek  musí  být  uzemněn.  V  případě  poruchy  nebo  poruchy  poskytuje  uzemnění  cestu  
nejmenšího  odporu  pro  elektrický  proud,  aby  se  snížilo  riziko  úrazu  elektrickým  proudem.  
Tento  produkt  je  vybaven  uzemňovacím  kabelem  zařízení  a  zemnící  zástrčkou.  Zástrčka  
musí  být  zapojena  do  vhodné  zásuvky,  která  je  správně  nainstalována  a  uzemněna  v  
souladu  se  všemi  místními  předpisy  a  nařízeními.

Nebezpečí:  Nesprávné  připojení  zemnícího  vodiče  zařízení  může  vést  k  riziku  úrazu  
elektrickým  proudem.  Pokud  si  nejste  jisti,  zda  je  zásuvka  správně  uzemněna,  kontaktujte  
kvalifikovaného  elektrikáře  nebo  servisního  technika.  Zástrčku  dodanou  s  výrobkem  
neupravujte  –  pokud  se  do  zásuvky  nehodí,  nechte  zásuvku  namontovat  kvalifikovaným  
elektrikářem.  S  tímto  produktem  nepoužívejte  žádné  adaptéry.

instalace Podle

Nikdy  nepoužívejte  tlakový  čistič  k  vysávání  vody  znečištěné  rozpouštědly,  např.  
ředidlem,  benzínem,  olejem  atd.

Vždy  zabraňte  vniknutí  nečistot  do  zařízení  pomocí  zdroje  čisté  vody.

Teplota  vody  nesmí  překročit  104'F/nebo  40'C.

Průtok  vody  nesmí  být  nižší  než  4  GPM  (galony  za  minutu).

Připevněte  přepravní  rukojeť,  kola  a  věšák  na  kopí.
Připojte  vysokotlakou  hadici  k  přívodní  trubce/pistoli.
Připojte  přívod  vody  k  čerpadlu.
Připojte  hrot  trysky  k  trysce/pistoli.

Indikace  při  montáži  pračky:

Základní  bezpečnostní  pravidla.

Pokyny  pro  uzemnění:
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Označení  pro  montáž  přepravní  rukojeti  a  kol:

POZNÁMKA:  Může  být  nutné  posunout  podpěry  rukojeti  na  opačnou  nebo  boční  stranu,  aby  se  oba  

díly  přitlačily  k  sobě.

Podržte  vodicí  kolík  v  nosné  trubce,  dokud  neuslyšíte  cvaknutí,  což  znamená,  že  kolík  zapadne  do  

nosné  trubky  (P1).  Dokud  není  hmoždinka  vyšší  než  tloušťka  nosné  stěny  (P2).

Umístěte  prvek  rukojeti  (A)  na  jeho  podpěru  (B)  a  poté  jej  připojte  k  hlavnímu  rámu  pračky.  

Ujistěte  se,  že  otvory  (C)  v  rukojeti  jsou  zarovnány  s  otvory  (C)  ve  spodním  držáku.

Připojte  napájecí  zdroj  (zařízení  ke  zdroji  napájení  při  dodržení  bezpečnostních  opatření).
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Pro  usnadnění  přepravy  není  nainstalováno  čerpadlo  bez  strojního  oleje  a  odvzdušňovací  zátky.  Před  použitím  

přidejte  strojní  olej  15W40.  Množství  strojního  oleje  závisí  na  olejové  středové  ose  čočky.  Poté  nainstalujte  

odvzdušňovací  zátku.

2.  Připojte  postřikovač  k  pistoli/nástavci.  Díly  pevně  spojte  a  pevně  je  utáhněte.

Připojte  vysokotlakou  hadici  k  pistoli/nástavci.  Hadice  1.  by  měla  být  pevně  svázána  a  pevně  utažena.

Umístěte  vysokotlaký  čistič  na  rovnou  plochu.

Doplňte  olej  do  čerpadla:

Připojení  nástavce  a  hadice  přívodu  
vody.
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6

v  přiloženém  návodu.

6.  Před  připojením  přívodní  hadice  k  přívodu  vody  zkontrolujte  vstupní  sítko  (A).  Vyčistěte  obrazovku,  pokud

obsahuje  nečistoty,  nebo  ji  vyměňte,  pokud  je  poškozená.  NEPOUŽÍVEJTE  tlakovou  myčku,  pokud  je  

poškozeno  vstupní  síto.

4.  Připojte  druhý  konec  vysokotlaké  hadice  k  vysokotlakému  výstupu  na  čerpadle.  Utáhněte

rukou.

3.  Sestavte  sadu  průchodek  a  rychlospojky,  jak  je  popsáno

5.  Nechejte  protékat  vodu  zahradní  hadicí  po  dobu  30  sekund,  abyste  odstranili  veškeré  nečistoty.  DŮLEŽITÉ:

NENASÁVEJTE  stojatou  vodu  jako  zdroj  vody.  Používejte  POUZE  studenou  vodu  (méně  než  104'F  (40'C)).

7.  Připojte  hadici  přívodu  vody  (nesmí  přesáhnout  50  stop /  15  m  na  délku)  k  přívodu  vody.  Utáhněte  rukou.



1.  Vyberte  správnou  zásuvku.
2.  Vypněte  hlavní  vypínač.
3.  Připojte  napájecí  kabel  vysokotlaké  myčky.

Nebezpečí:  Nesprávné  připojení  zemnícího  vodiče  zařízení  může  vést  k  riziku  úrazu  elektrickým  proudem.  Pokud  

si  nejste  jisti,  zda  je  zásuvka  správně  uzemněna,  kontaktujte  kvalifikovaného  elektrikáře  nebo  servisního  technika.  

Zástrčku  dodanou  s  výrobkem  neupravujte  –  pokud  se  do  zásuvky  nehodí,  nechte  si  vhodnou  zásuvku  nainstalovat  

kvalifikovaným  elektrikářem.  S  tímto  produktem  nepoužívejte  žádné  adaptéry.

mechanik.

Před  připojením  zástrčky  ke  zdroji  napájení  se  ujistěte,  že  jste  ověřili  správnost  
elektrického  zapojení.  Pokud  nemáte  dostatečné  elektrické  znalosti  -  kontaktujte  
dodavatele  zařízení  nebo  kvalifikovaného  elektrikáře  -

Výrobek  musí  být  uzemněn!  V  případě  poruchy  nebo  poruchy  poskytuje  uzemnění  
cestu  nejmenšího  odporu  pro  elektrický  proud,  aby  se  snížilo  riziko  úrazu  elektrickým  
proudem.  Tento  produkt  je  vybaven  uzemňovacím  kabelem  zařízení  a  zemnící  
zástrčkou.  Zástrčka  musí  být  zapojena  do  vhodné  zásuvky,  která  je  správně  
nainstalována  a  uzemněna  v  souladu  se  všemi  místními  předpisy  a  nařízeními.

4.  Zapněte  hlavní  vypínač.

Připojte  napájení

Pokyny  pro  uzemnění:
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Rychlospojka  na  prodloužení  trysky  umožňuje  přepínat  mezi  čtyřmi  různými  
rychlospojkami  rozprašování.  Stříkací  trysky  lze  vyměnit  za  chodu  tlakové  myčky  pomocí  
zámku  spouště  stříkací  pistole.  Stříkací  hroty  mění  tvar  stříkání,  jak  je  znázorněno  níže.

Zapněte  tlakovou  myčku.  Motor  se  spustí  pouze  po  stisknutí  spouště  pistole.  Po  uvolnění  
spouště  se  vypne.  Před  spuštěním  tohoto  stroje  si  pozorně  přečtěte  návod  k  obsluze,  
zkontrolujte,  zda  jsou  uvolněné  všechny  šrouby  a  matice  a  zda  je  olej  v  čerpadle  v  
dobrém  stavu.  Pokud  není  žádný  olej,  doplňte  jej  na  příslušnou  hladinu.  Zkontrolujte  
těsnost  olejové  zátky.  Nepracujte  bez  oleje.  Připojte  jednu  stranu  vysokotlaké  hadice  k  
tělu  čerpadla,  druhou  stranu  připojte  ke  stříkací  pistoli  a  poté  připojte  vstupní  hadici  ke  
vstupní  armatuře.  Ujistěte  se,  že  nedochází  k  úniku.  Otevřete  zdroj  vody,  stiskněte  
stříkací  pistoli,  počkejte,  až  se  uvolní  všechen  vzduch  uvnitř,  a  poté  zapněte  vypínač.  Při  
dodržení  výše  popsaných  opatření  můžete  začít  pracovat.

Doporučení  při  mytí.

Jak  používat?
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-  Pro  čištění  povrchu  zvolte  žlutou  stříkací  špičku

-  Chcete-li  použít  čisticí  prostředek,  vyberte  černou  stříkací  špičku.
3.  Stáhněte  obojek,  vložte  nový  stříkací  hrot  a  uvolněte  obojek.  Zatáhněte  za  stříkací  hrot,  abyste  se  ujistili,  že  je  tam

dobře  připevněný.

Vyberte  požadovaný  stříkací  hrot:  2.

15'  nebo  0'.

-  Pro  jemné  oplachování  zvolte  40'  rozprašovací  špičku.

Stáhněte  zpět  objímku  rychlospojky  a  vyjměte  1.  rozprašovací  trysku.  Stříkací  špičky  skladujte  v  držáku  umístěném  

na  prodloužení  trysky.

Tipy  pro  použití:  Pro  nejúčinnější  čištění  držte  stříkací  hrot  1,8  až  24  

palců  (20  až  61  cm)  od  čištěného  povrchu.  2.

Při  čištění  pneumatik  nezůstávejte  blíže  než  15  cm /  6  palců.

Při  čištění  by  vzdálenost  mezi  postřikovací  tryskou  a  nezemědělským  povrchem  měla  být  10  cm,  protože  při  příliš  

velké  velikosti  se  sníží  tlak  postřikovací  trysky.  Tlak  nepřesahuje  pracovní  tlak,  tlak  by  měl  být  upraven  v  situaci  trysky.  

Během  provozu  má  dno  pumpy  pár  kapek,  na  použití  to  nemá  vliv.  To  je  normální.

Pokud  je  tryska  příliš  blízko,  zejména  při  použití  vysokotlaké  trysky,  může  dojít  k  poškození  čištěného  povrchu.  3.

Po  dokončení  čištění  uvolněte  vypouštěcí  ventil,  vypněte  motor  (do  3  minut),  protože  po  uvolnění  vypouštěcího  

ventilu  bude  fungovat  obtok,  voda  proudící  v  tělese  čerpadla,  pokud  je  příliš  dlouhá,  bude  velmi  horká,  těsnění  nebo  

jiné  části  prasknou.

Provoz  a  údržba.



Při  dlouhodobém  používání  vypusťte  veškerou  vodu  z  čerpadla,  oddělte  přívodní  
hadici  od  zdroje  vody,  nechte  motor  běžet  asi  1  minutu  bez  zdroje  vody,  vezměte  
přívodní  hadici  a  vysokotlakou  hadici,  vypusťte  veškerou  vodu  z  hadice,  kdy  by  
výpusť  vysokotlaké  hadice  měla  aktivovat  ventil.

Stříkací  lišta  je  vyrobena  z  chromové  železné  barvy,  buďte  opatrní  při  práci,  když  se  
nepoužívá.  zavěste  stříkací  pistoli  na  hák,  vypusťte  vyrovnávací  vodu  zevnitř.
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Odstraňování  problémů:

Vzduch  dovnitř

Zkontrolujte  napájení,  1.  

opravte  zásuvku.

Napětí  je  příliš  nízké.  4.

Utáhněte  uvolněné  

spoje  nebo  vyměňte  

těsnění.  2.

1.

Problém

Hlavní  vypínač  je  2.  poškozený.

Tryska/dýza  je  zablokovaná.

Motor  nelze  nastartovat.  

Pokud  se  spustí,  

automaticky  se  

po  chvíli  zastaví.

Zkontrolujte  fitink  2.  

přívodní  hadice,  vypusťte  

vzduch  z  hadice  nebo  

vyměňte  přívodní  hadici.

Vyčistěte  filtr.  4.

spojení.

Zkontrolujte  napětí.  4.

1.

vodní  dýmka.

Netěsnosti  v  

kopí  pistoli

Vyměňte  hlavní2.  

vypínač.

Utáhněte  spoje  nebo  
vyměňte  

těsnění.  2.

Spálený  motor.  5.

1.

V  čerpadle  není  olej.  3.

Příčina

Vstup  trysky  trysky  je  2.  rozbitý.3.

Nejprve  zkontrolujte,  3.  zda  je  

závitový  konec  přívodní  

hadice  utažený,  

poté  naplňte  přívodní  

hadici  vodou,  poté  

vystřelte  z  pistole  a  

nastartujte  motor.

1.

Rychlospojka  je  ve  špatné  

poloze  nebo  je  

poškozeno  těsnění  (O-kroužek).

Řešení

hnízdo.

Odblokujte  trysku.

Vyměňte  motor.  5.

Filtr  ucpaný.  4.

a  dál

Doplňte  olej.  3.

Žádná  energie  v  1.

V  přívodní  trubce  není  

žádný  tlak  nebo  tlak  není  

stabilní.

Znovu  připojte  a  zkontrolujte  

rychlospojku  

a  těsnění.



čerpadlo  k  

odstranění  třecích  stop  na  
ojnici  a

Příliš  mnoho  oleje.  
1.  2.

Ozubené  kolo  čerpadla/kliky  

se  zahřívá

Demontovat

Odstraňte  přebytek1.

Vyměňte  zpětný  ventil.

olej.  2.

Příčina

naplňte  hadici  přívodu  

vody  vodou,  abyste  

odstranili  vzduch  z  

hadice.  2.

Problém

Demontovat  a

Z  přívodní  trubky/pistole  

nevytéká  žádná  

nebo  příliš  málo  vody.
3.  Poškozený  vstupní  a

výstupní  zpětný  ventil  vody.

Řešení

opravit  čerpadlo.  3.

2.  Nečistoty  v  čerpadle.

1.  Nastartujte  motor  a
1.  Nové  čerpadlo  nemůže  nasávat

vodu.

klikový  hřídel.

Tření  mezi  ojnicí  a  

klikovým  hřídelem  

způsobené  příliš  malým  

množstvím  oleje.  3.
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•
•
•

HLADINA  HLUKU!

Pracovní  oděv,  který  chrání  předloktí  a  nohy

•

bezpečnostní  obuv,

Ochranné  brýle  a  sluchátka,  
Prostředky  na  ochranu  hlavy  a  obličeje,

POZOR!

ZAŘÍZENÍ  MŮŽE  BÝT  HORKÁ!

ÚRAZ  ELEKTRICKÝM  PROUDEM!

DOPORUČENÉ  VYBAVENÍ  OSOBNÍ  OCHRANY  ZAHRNUJE:

VÝSTRAŽNÉ  NÁLEPKY

Před  zahájením  práce  zkontrolujte  izolaci  vodičů.
Může  být  vystaveno  vlivům  prostředí,  které  zajišťuje  třída  ochrany  IP23  
podle  norem  DIN  40050

�

Uvedené  parametry  úrovně  emisí  nemusí  být  nutně  bezpečné.  Navzdory  existující  korelaci  mezi  
hlukem  a  úrovněmi  okolního  prostředí  by  se  mělo  zkontrolovat,  zda  jsou  nutná  další  opatření.  
Mezi  faktory  ovlivňující  skutečnou  hladinu  hluku  (expozici)  patří  i  charakteristika  pracovní  místnosti.

Nepracujte  s  mokrýma  rukama.

� Neprovozujte  zařízení  ve  vlhkém  nebo  mokrém  stavu  bez  odpovídající  ochrany
proti  úrazu  elektrickým  proudem.

Během  provozu  se  zařízení  zahřívá  na  velmi  vysokou  teplotu.  Dávejte  pozor,  abyste  se  ho  nedotkli,  
dokud  je  horký.  Před  umístěním  stroje  do  uzavřené  místnosti  nechte  jeho  součásti  vychladnout.

Zařízení  se  nesmí  spustit,  když  jsou  odstraněny  tovární  kryty.

�

Neprovozujte  zařízení  bez  vzduchového  filtru  nebo  tlumiče  výfuku.

Před  začátkem  vždy  proveďte  zdravotní  prohlídku,  abyste  předešli  nehodě.

Během  provozu  nebo  bezprostředně  po  jeho  zastavení  se  nesmí  zakrývat  žádným  materiálem.

�



ZÁRUČNÍ  PODMÍNKY:

Tato  záruka  pouze  doplňuje  zákonná  práva  kupujícího  a  žádným  způsobem  je  neovlivňuje.

Prodávající  garantuje  řádný  provoz  zařízení  po  základní  dobu  12  měsíců  od  data  nákupu.  Vady  vyplývající  z  vad  odhalených  v  tomto  období

a)

5

3.

C

•

8

12

6

1.

)

zapalovací  svíčky,  filtry,  provozní  kapaliny,  těsnění.  majitel  se  zavazuje  vyzvednout  zařízení  nejpozději  do  10  dnů  od  písemného  nebo  ústního  informování  o  dokončení
•

•

9.

13

16.

doba  opravy  je  28  dní,  celková  doba  opravy  se  však  může  prodloužit  z  důvodů  nezaviněných  ručitelem,  např.  (doba  dovozu  dílů  ze  zahraničí),  o  kterých  by  měl  být  kupující  informován.  Podmínkou  

prodloužení  záruky  na  dobu  24  měsíců  je  poskytnutí  jednotky  k  placené  technické  prohlídce  po  12  měsících  od  data  koupě.  Jednotka  musí  být  doručena  a  servisní  adresa  je:  KRAFTWELE  POLSKA,  

ul.  Jasná  42;  57-200  Ząbkowice  Śląskie.  Během  období

opravy.

označí  nebo  zajistí  zásilku.  náklady  na  dodání  zařízení  do  autorizovaného  servisního  místa  nese  zákazník.  Záruční  oprava  se  nevztahuje

.

10

Spotřebitel,  který  uzavřel  smlouvu  na  dálku,  může  od  ní  odstoupit  bez  udání  důvodů  předložením  příslušného  písemného  prohlášení  do  deseti  dnů  ode  dne  převzetí  zboží.  

Ke  splnění  této  lhůty  stačí  zaslat  prohlášení  před  jejím  uplynutím.  V  případě  odstoupení  od  smlouvy  se  smlouva  považuje  za  neplatnou  a  spotřebitel  je  zproštěn  veškerých  závazků.  To,  co  strany  

poskytly,  se  vrací  beze  změny,  ledaže  by  změna  byla  nezbytná  v  rámci  běžného  hospodaření.  Vrácení  by  mělo  být  provedeno  okamžitě,  nejpozději  do  čtrnácti  dnů.  Tyto  podmínky  nevylučují,  

neomezují  ani  nepozastavují  práva  kupujícího  vyplývající  ze  zákona  ze  dne  27.2.2002.  o  speciálních

Poskytujeme  záruku  door  to  door  po  dobu  prvních  12  měsíců.  Reklamovaný  přístroj  je  vyzvednut  a  odeslán  na  náklady  KRAFTWELE  POLSKA.  Prodejce

na  náklady  uživatele  a  nepovažuje  se  za  záruční  servis.  ZÁRUKA  SE  NEVZTAHUJE:  na  mechanické  poškození  zařízení  způsobené

-  nevhodné  nebo  v  rozporu  s  pokyny  a  neznalost  nebo  poškození  způsobené  vinou  uživatele  -  náhodné  události.  -  používání  

nevhodného  

spotřebního  materiálu  -  neoprávněné  opravy  provedené  

uživatelem  nebo  jinými  neoprávněnými  osobami.  -  úpravy  nebo  změny  designu

Pro  reklamaci  zařízení  poškozeného  během  přepravy  kurýrem  je  vyžadován  originál  protokolu  o  poškození  vystavený  příjemci.  Záruka  se  vztahuje  na  území  Polské  republiky.  Je-li  zboží  v  rozporu  

se  smlouvou,  může  kupující  požadovat  uvedení  zboží  do  stavu  odpovídajícímu  smlouvě  bezplatnou  opravou,  a  není-li  oprava  možná  nebo  nerentabilní,  má  kupující  právo  požadovat,  aby  zboží  

bylo  nahrazeny  těmi,  které  jsou  v  souladu  se  smlouvou.  Kupující  má  právo  na  výměnu  zařízení  nebo  vrácení  peněz  pouze  v  případě  zjištění  výrobní  vady,  kterou  nelze  odstranit.  Kupující  nemůže  

odstoupit  od  smlouvy,  pokud  je  rozpor  zboží  se  smlouvou  nepodstatný.  Kupující  ztrácí  výše  uvedená  práva,  neoznámí-li  tuto  skutečnost  Garantovi  do  dvou  měsíců  od  zjištění  nesouladu  zboží  se  

smlouvou.  Realizace  záručních  práv  a  povinností,  včetně  hlášení  a  převzetí  zařízení  do  opravy,  se  provádí  v  jím  uvedeném  místě  opravy  Garanta/Prodávajícího  v  záručním  listě  vydaném  

Kupujícímu.  Kupující  by  měl  doručit  produkt  přepravní  společností  nebo  osobně  na  vlastní  náklady.  Kupující  by  měl  doručit  produkt  pokud  možno  v  původním  obalu,  dodatečně  chráněný  proti  

poškození.  Na  poškození  způsobené  nedostatečnou  ochranou  při  přepravě  se  záruka  nevztahuje.

.

)

•

11

.

15.

4.

17.

•

.

b

technické  nebo  z  nedbalosti  prodávajícího  bude  posouzena  do  14  dnů  od  doručení  zboží  na  místo  nákupu.  Termín  dokončení

2.

činnosti,  které  je  uživatel  povinen  provádět  svépomocí  dle  uživatelské  příručky.  Případné  čištění  zařízení  se  provádí  na

.

7

•

Aby  byla  tato  záruka  platná,  musí  splňovat  následující  podmínky:  záruka  musí  být  podepsána  kupujícím,  záruční  list  musí  být  kompletně  a  správně  vyplněn,  kupující  musí  mít  doklad  o  koupi  

výrobku,  na  který  se  záruka  vztahuje  spotřební  zboží,  včetně:  jako  jsou:  čep  karburátoru,  pístní  kroužky,  zapalovací  svíčky,  

pojistky,  baterie,  prvek  systému  zapalování,  řemeny,  prvky  systému  startéru  (ruční  a  elektrický).

.

14

uživatel  nebo  zprostředkovatel  doručující  zařízení  na  místo  nákupu.  poškození  a  závady  vyplývající  z:

si  vyhrazuje  právo  požadovat  vrácení  nákladů  na  dopravu  v  případě  neoprávněné  reklamace.  Pro  dokončení  záruční  opravy  musí  zákazník:  doručit  zařízení  na  místo  nákupu.  doručit  produkt  

poštou  nebo  přepravními  společnostmi  na  místo  nákupu  na  náklady  zákazníka.  V  takovém  případě  se  termín  opravy,  nebude-li  dohodnuto  jinak,  prodlouží  o  dobu  nezbytnou  k  dodání  a  

vyzvednutí  zařízení.  Reklamace  by  měl  doručit  výrobek  na  místo  nákupu  v  originálním  továrním  balení,  navíc  chráněném  proti  poškození.  Na  poškození  způsobené  nedostatečnou  přepravní  

ochranou  zařízení  se  nevztahují  záruční  opravy.  Inzerent  si  nesmí  nárokovat  spropitné,  pokud  je  to  nepatřičné

.

Stěžovatel  nemůže  požadovat  náhradu,  pokud  zásilku  řádně  neoznačí  nebo  nezajistí.

.

.

zásady  spotřebitelského  prodeje  a  novely  občanského  zákoníku,  Sbírka  zákonů  141  položek  1176.



Prohlašuji,  že  jsem  se  seznámil  s  ustanoveními  o  nákupu  na  dálku  a  možnosti  vrácení  do  14  dnů  a  stvrzuji  to  svým  podpisem.

FORMULÁŘ  PRO  ODSTOUPENÍ

Datum  a  podpis  klienta  …………………………………………………………………………………

TENTO  ČÁST  BY  MĚLA  BÝT  VYŘEZÁNA  A  ZAŠLENA  NA  ADRESU  PRODÁVAJÍCÍHO

Podpis  (pouze  pokud  je  formulář  zasílán  v  papírové  verzi)

Lhůta  14  dnů  se  počítá  ode  dne  dodání  zboží,  čímž  se  rozumí  převzetí  zboží  spotřebitelem  nebo  třetí  stranou  jinou  než  dopravcem,  kterou  spotřebitel  uvedl.  Zboží  musí  být  vráceno  neprodleně  po  podání  prohlášení  o  odstoupení  od  

smlouvy,  nejpozději  do  14  dnů,  v  nezměněném  stavu.  V  případě  odstoupení  od  kupní  smlouvy  u  zboží  zakoupeného  v  setu  s  jiným  výrobkem

--------------------------------------------------  ------------------------  vystřihnout  -----------------------  -------------------------------------------------  ----------

Datum ................................................... .............................

4)  na  dodání  digitálního  obsahu,  který  není  zaznamenán  na  hmotném  nosiči,  pokud  poskytování  služby  začalo  s  výslovným  souhlasem  spotřebitele  před  uplynutím  lhůty  pro  odstoupení  od  smlouvy  a  po

Podle  Čl.  27  zákona  ze  dne  30.  května  2014  o  právech  spotřebitele  (sbírka  zákonů  z  roku  2014,  pol.  827),  může  spotřebitel,  který  uzavřel  smlouvu  na  dálku,  od  ní  písemně  odstoupit  bez  udání  důvodu,  a  to  do  14  dnů  ode  dne  vystavení.  věci.  Prohlášení  

o  odstoupení  od  smlouvy  zašlete  poštou  na  adresu  sídla  PRODÁVAJÍCÍHO

informování  jej  podnikatele  o  ztrátě  práva  na  odstoupení  od  smlouvy.

Adresa ................................................. ...................................................... .............................................................. ......................................

Spotřebitel  odpovídá  za  snížení  hodnoty  věci  v  důsledku  jejího  použití  způsobem,  který  jde  nad  rámec  toho,  co  je  nezbytné  ke  zjištění  povahy,  vlastností  a  fungování  věci.  Náklady  na  přímé  odeslání  (vrácení)  zboží  Prodávajícímu  v  souvislosti  

s  odstoupením  od  smlouvy  bez  udání  důvodu  do  14  dnů  ode  dne  doručení  zboží  nese  spotřebitel.  Pokud  spotřebitel  zvolil  jiný  než  nejlevnější  způsob  standardního  dodání  nabízený  podnikatelem,  není  podnikatel  povinen  vrátit  spotřebiteli  

dodatečné  náklady,  které  tím  vznikly.

(tento  formulář  je  třeba  vyplnit  a  vrátit  pouze  v  případě,  že  si  přejete  odstoupit  od  smlouvy)

Zde  stříhat  ------------------------------------------------  --------------------------------------------------  epizoda  pro  prodejce  -----------------------------------------------  --  ------------------------------------------------  ---------------------  Zde

Celá  sada  je  vratná.

1)  ve  které  je  předmětem  služby  nepřefabrikovaná  věc  vyrobená  podle  specifikací  spotřebitele  nebo  sloužící  k  uspokojení  jeho  individuálních  potřeb;

...................................................... .............................................................. ...................................................................... ................................................................. ............................................................ ...................................................... ......................................

Spotřebitel  není  oprávněn  odstoupit  od  smlouvy  uzavřené  mimo  obchodní  prostory  nebo  na  dálku  v  souvislosti  se  smlouvami:

já ................................................. .........................  Tímto  informuji  o  svém  odstoupení  od  kupní  smlouvy  na  níže  uvedené  položky

Jméno  a  příjmení ................................................ .................................................. ............................................................. ........

3)  uzavřená  veřejnou  dražbou;

2)  ve  kterém  jsou  předmětem  služby  zvukové  nebo  obrazové  záznamy  nebo  počítačové  programy  dodávané  v  uzavřeném  obalu,  pokud  byl  balíček  po  doručení  otevřen;

Datum  uzavření  smlouvy ................................................. ...................................................................... ......................................................

Informace  o  právu  na  odstoupení  od  kupní  smlouvy:



GB2600/GB3200

Pred  použitím  zariadenia  si  pozorne  
prečítajte  tento  návod.  Prečítajte  si  
nálepky,  značky  a  varovné  informácie  na  
škatuli  a  na  samotnom  zariadení.

Poznámka:

PODLOŽKA

ELEKTRICKÉ

PREKLAD  POKYNOV

ORIGINÁL

KRAFTWELE  POĽSKO

Z  dôvodu  rôznych  dodávok  
produktov  môžu  zariadenia

POZOR:

sa  líšia  od  opísaného  
originálu.

PREKLAD  POKYNOV
ORIGINÁL



Vysokotlaková  umývačka  sa  používa  hlavne  na  čistenie  a  údržbu  motorových  vozidiel,  
projektových  vozidiel,  projektových  mechanizmov  a  poľnohospodárskych  strojov,  ako  sú  
vozidlá,  stroje,  miešačky  betónu,  ručné  náradie  a  pod.  Môže  sa  použiť  aj  na  čistenie  
hotelov,  garáží,  štadiónov,  atď.  dok  a  pod.

Motor  je  pripojený  priamo  na  kľuku  čerpadla  ostrekovača.  Voda  vstupuje  do  čerpadla  cez  
prívodnú  hadicu,  vysokotlakový  prúd  prechádza  cez  výstupný  otvor,  vysokotlaková  hadica  
potom  vstupuje  do  vypúšťacieho  ventilu.  Stlačením  spúšte  dýzy  sa  cez  rozprašovaciu  dýzu  
v  dýze  strieka  vysokotlaková  voda.

PRINCÍP  PREVÁDZKY:

DÔLEŽITÉ:

GRAFICKÝ  POPIS  ZARIADENIA:
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Teplota  prívodnej  vody  (oC)  0-40  Maximálne  otáčky  ot/min  

1450  Výkon  (kW):  3,0  kW  Spotreba  vody  (l/min):  ~  10

Rozmery  práčky:

Teplota  prívodnej  vody  (oC)  0-40  Maximálne  otáčky  ot/min  

1450  Výkon  (kW):  5,5  kW  Spotreba  vody  (l/min):  ~  14

Rozmery  práčky:

Dĺžka:  98  cm;

Dĺžka:  100  cm;

Šírka:  50  cm;

Šírka:  55  cm;

Výška:  85  cm.

Výška:  80  cm.

Model  GB2600  ELECTRIC  1  FÁZOVÝ  (230  V)

Model  GB3200  ELECTRIC  3  FÁZOVÝ  (400  V)

Pracovný  tlak:  22  MPA/220  BAR

Pracovný  tlak:  30  MPA/300  BAR

Maximálny  tlak:  32  MPA/320  BAR

Maximálny  tlak:  26  MPA/260  BAR

Technické  údaje  GB3200  Electric:

Technické  údaje  GB2600  Electric:
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Nikdy  sa  nedotýkajte  elektrických  káblov  a  zásuviek  mokrými  rukami.

Nikdy  nedovoľte,  aby  elektrické  komponenty  zostali  vo  vode.

Buďte  v  strehu  –  sledujte,  čo  robíte.

Vždy  používajte  ochranné  okuliare.

Nikdy  nepoužívajte  práčku  bez  pripojeného  zdroja  vody.

Vo  výrobku  nepoužívajte  kyseliny,  rozpúšťadlá  ani  iné  horľavé  materiály.  Takéto  látky  poškodia  stroj  

alebo  obsluhu.

Nikdy  nepoužívajte  horúcu  vodu.

Nepoužívajte  pod  vplyvom  alkoholu  alebo  iných  omamných  látok.

Vyčistite  využiteľný  priestor  ľudí.

Pred  použitím  produktu  si  prečítajte  celý  návod.

Tlakové  čističe  môžu  byť  nebezpečné,  ak  sa  používajú  nesprávne.  Rozprašovacia  dýza  nemôže  byť  

nasmerovaná  na  ľudí,  zvieratá,  elektrické  spotrebiče  alebo  priamo  na  samotnú  umývačku.

Striekaciu  trysku  nikdy  nesmerujte  na  ľudí  alebo  zvieratá.

Aby  ste  znížili  riziko  zranenia  a  nehôd,  neprevádzkujte  stroj  v  blízkosti  detí.

Nestojte  na  vratkej  zemi.  Obe  nohy  by  mali  byť  dokonale  vyvážené  a  sebavedomé.

Aby  ste  znížili  riziko  úrazu  elektrickým  prúdom,  držte  káble  a  spoje  mimo  dosahu  vody  a  zeme.  Nikdy  

nepripájajte  zásuvku  mokrými  rukami.

Počas  prevádzky  zariadenia  nikdy  nepite  alkohol  ani  neužívajte  psychoaktívne  látky.

Naučte  sa,  ako  zastaviť  stroj  a  rýchlo  vypnúť  tlak.

Oboznámte  sa  s  tým,  ako  funguje  zámok  kopí.  Zabraňuje  neočakávanému  otvoreniu  tlaku  v  tryske.  

Používajte  iba  studenú  vodu.

Musíte  si  byť  plne  vedomí  svojej  kontroly  nad  práčkou.

Nikdy  nepracujte  na  vlhkých  miestach  alebo  stojacich  vo  vode.

Hadica  musí  mať  priemer  aspoň  1/2  palca.

Základné  bezpečnostné  pravidlá.
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Vždy  zabráňte  vniknutiu  nečistôt  do  zariadenia  pomocou  zdroja  čistej  vody.

Nebezpečenstvo:  Nesprávne  pripojenie  uzemňovacieho  vodiča  zariadenia  môže  
viesť  k  riziku  úrazu  elektrickým  prúdom.  Ak  si  nie  ste  istí,  či  je  zásuvka  správne  
uzemnená,  kontaktujte  kvalifikovaného  elektrikára  alebo  servisného  personálu.  
Zástrčku  dodanú  s  výrobkom  neupravujte  -  ak  nepasuje  do  zásuvky,  nechajte  
zásuvku  namontovať  kvalifikovanému  elektrikárovi.  S  týmto  produktom  nepoužívajte  
žiadne  adaptéry.
inštalácia Autor:

Nikdy  nepoužívajte  tlakový  čistič  na  vysávanie  vody  kontaminovanej  rozpúšťadlami,  
napr.

Výrobok  musí  byť  uzemnený.  V  prípade  poruchy  alebo  zlyhania  poskytuje  uzemnenie  
cestu  najmenšieho  odporu  pre  elektrický  prúd,  aby  sa  znížilo  riziko  úrazu  elektrickým  
prúdom.  Tento  produkt  je  vybavený  uzemňovacím  káblom  zariadenia  a  uzemňovacou  
zástrčkou.  Zástrčka  musí  byť  zapojená  do  vhodnej  zásuvky,  ktorá  je  správne  
nainštalovaná  a  uzemnená  v  súlade  so  všetkými  miestnymi  predpismi  a  nariadeniami.

Teplota  vody  nesmie  presiahnuť  104'F/alebo  40'C.

Prietok  vody  nemôže  byť  nižší  ako  4  GPM  (galóny  za  minútu).

Pripevnite  prepravnú  rukoväť,  kolesá  a  vešiak.

Pripojte  prívod  vody  k  čerpadlu.
Pripojte  hrot  dýzy  k  dýze/pištoli.

Pripojte  vysokotlakovú  hadicu  k  dýze/pištoli.

Indikácie  pri  montáži  práčky:

Základné  bezpečnostné  pravidlá.

Pokyny  na  uzemnenie:
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Indikácie  pre  montáž  prepravnej  rukoväte  a  kolies:

Umiestnite  prvok  rukoväte  (A)  na  jeho  podperu  (B)  a  potom  ho  pripojte  k  hlavnému  rámu  podložky.  

Uistite  sa,  že  otvory  (C)  v  rukoväti  sú  zarovnané  s  otvormi  (C)  v  spodnej  konzole.

POZNÁMKA:  Možno  bude  potrebné  posunúť  podpery  rukoväte  na  opačnú  alebo  bočnú  stranu,  aby  sa  

tieto  dva  kusy  pritlačili  k  sebe.

Pripojte  napájací  zdroj  (zariadenie  k  zdroju  napájania  pri  dodržaní  bezpečnostných  opatrení).

Podržte  vodiaci  kolík  v  nosnej  rúrke,  kým  nebudete  počuť  kliknutie,  čo  znamená,  že  kolík  zapadne  

do  podpornej  rúrky  (P1).  Kým  hmoždinka  nebude  vyššia  ako  hrúbka  nosnej  steny  (P2).
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Pripojte  vysokotlakovú  hadicu  k  pištoli/lancete.  Hadica  1.  by  mala  byť  pevne  zviazaná  a  pevne  utiahnutá.

2.  Pripojte  postrekovač  k  pištoli/nástavci.  Kusy  pevne  spojte  a  pevne  ich  utiahnite.

Pre  uľahčenie  prepravy  nie  je  nainštalované  čerpadlo  bez  strojového  oleja  a  odvzdušňovacia  zátka.  Pred  

použitím  pridajte  strojový  olej  15W40.  Množstvo  strojového  oleja  závisí  od  osi  oleja  šošovky.  Potom  nainštalujte  

odvzdušňovaciu  zátku.

Umiestnite  tlakový  čistič  na  rovný  povrch.

Doplňte  olej  do  čerpadla:

Pripojenie  tyče  a  hadice  prívodu  vody.
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4.  Pripojte  druhý  koniec  vysokotlakovej  hadice  k  vysokotlakovému  výstupu  na  čerpadle.

Dotiahnite  rukou.

5.  Nechajte  30  sekúnd  púšťať  vodu  cez  záhradnú  hadicu,  aby  ste  odstránili  všetky  nečistoty.  DÔLEŽITÉ:

NENASÁVAJTE  stojatú  vodu  kvôli  zásobovaniu  vodou.  Používajte  LEN  studenú  vodu  (menej  ako  104'F  (40'C)).

v  priloženom  návode.

3.  Zostavte  súpravu  priechodiek  a  rýchlospojovacie  trysky  podľa  popisu

6.  Pred  pripojením  prívodnej  hadice  k  prívodu  vody  skontrolujte  sitko  prívodu  vody  (A).  Vyčistite  obrazovku,

ak  obsahuje  nečistoty,  alebo  ju  vymeňte,  ak  je  poškodená.  NEPOUŽÍVAJTE  tlakový  čistič,  ak  je  poškodená  

vstupná  clona.

7.  Pripojte  prívodnú  hadicu  vody  (nesmie  presiahnuť  50  stôp /  15  m  na  dĺžku)  k  prívodu  vody.  Dotiahnite

rukou.



mechanik.

2.  Vypnite  hlavný  vypínač.
3.  Pripojte  napájací  kábel  vysokotlakového  čističa.
4.  Zapnite  hlavný  vypínač.

Pred  pripojením  zástrčky  k  napájaciemu  zdroju  skontrolujte  správnosť  elektrického  
zapojenia.  Ak  nemáte  dostatočné  elektrické  znalosti  -  kontaktujte  dodávateľa  
zariadenia  alebo  kvalifikovaného  elektrikára  -

1.  Vyberte  správnu  zásuvku.

Nebezpečenstvo:  Nesprávne  pripojenie  uzemňovacieho  vodiča  zariadenia  môže  viesť  k  riziku  úrazu  

elektrickým  prúdom.  Ak  si  nie  ste  istí,  či  je  zásuvka  správne  uzemnená,  kontaktujte  kvalifikovaného  elektrikára  

alebo  servisného  personálu.  Zástrčku  dodanú  s  výrobkom  neupravujte  –  ak  nepasuje  do  zásuvky,  nechajte  si  

namontovať  vhodnú  zásuvku  kvalifikovaným  elektrikárom.  S  týmto  produktom  nepoužívajte  žiadne  adaptéry.

Výrobok  musí  byť  uzemnený!  V  prípade  poruchy  alebo  zlyhania  poskytuje  uzemnenie  
cestu  najmenšieho  odporu  pre  elektrický  prúd,  aby  sa  znížilo  riziko  úrazu  elektrickým  
prúdom.  Tento  produkt  je  vybavený  uzemňovacím  káblom  zariadenia  a  uzemňovacou  
zástrčkou.  Zástrčka  musí  byť  zapojená  do  vhodnej  zásuvky,  ktorá  je  správne  
nainštalovaná  a  uzemnená  v  súlade  so  všetkými  miestnymi  predpismi  a  nariadeniami.

Pokyny  na  uzemnenie:

Pripojte  napájanie
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Zapnite  tlakový  čistič.  Motor  sa  spustí  až  po  stlačení  spúšte  pištole.  Vypne  sa  po  uvoľnení  spúšte.  Pred  

spustením  tohto  stroja  si  pozorne  prečítajte  návod  na  obsluhu,  skontrolujte,  či  sú  všetky  skrutky  a  

matice  uvoľnené  a  či  je  olej  v  čerpadle  v  dobrom  stave.  Ak  nie  je  žiadny  olej,  doplňte  ho  na  príslušnú  

úroveň.  Skontrolujte  tesnosť  olejovej  zátky.  Nepracujte  bez  oleja.  Pripojte  jednu  stranu  vysokotlakovej  

hadice  k  telu  čerpadla,  druhú  stranu  pripojte  k  striekacej  pištoli  a  potom  pripojte  prívodnú  hadicu  k  

vstupnej  armatúre.  Uistite  sa,  že  nedochádza  k  úniku.  Otvorte  zdroj  vody,  stlačte  striekaciu  pištoľ,  

počkajte,  kým  sa  všetok  vzduch  vo  vnútri  uvoľní,  a  potom  zapnite  vypínač.  Pri  dodržaní  vyššie  

popísaných  opatrení  môžete  začať  pracovať.

Rýchlospojka  na  predĺžení  trysky  umožňuje  prepínať  medzi  štyrmi  rôznymi  rýchlospojkami  

rozprašovania.  Striekacie  dýzy  je  možné  vymeniť  za  chodu  tlakového  čističa  pomocou  aretácie  spúšte  

striekacej  pištole.  Striekacie  hroty  menia  vzor  striekania,  ako  je  znázornené  nižšie.

Ako  používať?

Odporúčania  pri  umývaní.
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Prevádzka  a  údržba.

15'  alebo  0'.

-  Ak  chcete  použiť  čistiaci  prostriedok,  vyberte  čiernu  striekaciu  špičku.
3.  Potiahnite  obojok,  vložte  nový  striekací  hrot  a  obojok  uvoľnite.  Potiahnite  striekaciu  špičku,  aby  ste  sa  uistili,  že  je

tam

dobre  pripevnený.

-  Pre  jemné  oplachovanie  zvoľte  40'  rozprašovaciu  špičku.

-  Na  čistenie  povrchu  vyberte  žltú  striekaciu  špičku

Zvoľte  si  požadovaný  striekací  hrot:  2.

Potiahnite  späť  objímku  rýchleho  konektora  a  vyberte  1.  rozprašovaciu  trysku.  Striekacie  hroty  skladujte  v  držiaku  umiestnenom  na  

predĺžení  trysky.

Tipy  na  použitie:  Pre  čo  najefektívnejšie  čistenie  držte  striekaciu  

špičku  1,8  až  24  palcov  (20  až  61  cm)  od  čisteného  povrchu.  2.

Pri  čistení  pneumatík  nezostávajte  bližšie  ako  15  cm /  6  palcov.

Ak  je  striekacia  špička  príliš  blízko,  najmä  pri  použití  vysokotlakovej  trysky,  môže  dôjsť  k  poškodeniu  čisteného  

povrchu.  3.

Pri  čistení  by  vzdialenosť  medzi  striekacou  dýzou  a  nepoľnohospodárskym  povrchom  mala  byť  10  cm,  pretože  

pri  príliš  veľkej  veľkosti  sa  zníži  tlak  striekacej  dýzy.  Tlak  nepresahuje  pracovný  tlak,  tlak  by  sa  mal  nastaviť  v  

situácii  prúdu.  Počas  prevádzky  má  spodok  pumpy  pár  kvapiek,  nemá  to  vplyv  na  použitie.  Je  to  normálne.

Po  dokončení  čistenia  uvoľnite  vypúšťací  ventil,  vypnite  motor  (do  3  minút),  pretože  po  uvoľnení  vypúšťacieho  

ventilu  bude  fungovať  obtok,  voda  prúdiaca  v  telese  čerpadla,  ak  je  príliš  dlhá,  bude  veľmi  horúca,  tesnenie  

alebo  iné  časti  sa  zlomia.



9

Striekacia  lišta  je  vyrobená  z  chrómovej  železnej  farby,  buďte  opatrní  pri  práci,  keď  
sa  nepoužíva.  zaveste  striekaciu  pištoľ  na  hák,  vypustite  vyrovnávaciu  vodu  zvnútra.

Pri  dlhodobom  používaní  vypustite  všetku  vodu  z  čerpadla,  oddeľte  prívodnú  hadicu  
od  zdroja  vody,  nechajte  motor  bežať  asi  1  minútu  bez  zdroja  vody,  zoberte  
prívodnú  hadicu  a  vysokotlakovú  hadicu,  vypustite  všetku  vodu  z  hadice,  kedy  by  
mal  odtok  z  vysokotlakovej  hadice  aktivovať  ventil.



Príliš  nízke  napätie.  4.

Vzduch  dovnútra

1.

Doplňte  olej.  3.

Žiadna  sila  v  1.

V  dýze  nie  je  žiadny  tlak  

alebo  tlak  nie  je  stabilný.

Znovu  pripojte  a  skontrolujte  

rýchlospojku  

a  tesnenia.

Vymeňte  motor.  5.

Odblokujte  trysku.

Filter  je  upchatý.  4.

a  ďalej

Riešenie

hniezdo.

Najprv  skontrolujte,  3.  či  je  

závitový  koniec  

prívodnej  hadice  

tesný,  potom  naplňte  

prívodnú  hadicu  

vodou,  potom  spustite  pištoľ  

a  naštartujte  

motor.

1.

Príčina

Žiadny  olej  v  čerpadle.  3.

Vstup  dýzy  dýzy  je  rozbitý.  3.

Rýchlospojka  je  v  nesprávnej  

polohe  alebo  je  

poškodené  tesnenie  (O-krúžok).

Vymeňte  hlavný2.  

prepínač.

Spálený  motor.  5.

1.

Dotiahnite  spoje  alebo  
vymeňte  

tesnenie.  2.

Skontrolujte  napätie.  4.

1.

vodná  fajka.

Netesnosti  v  

pištoli

Motor  sa  nedá  

naštartovať.  Ak  sa  spustí,  

po  chvíli  sa  

automaticky  zastaví.

Vyčistite  filter.  4.

Skontrolujte  2.  fiting  

prívodnej  hadice,  vypustite  

vzduch  z  hadice  alebo  

vymeňte  prívodnú  hadicu.

spojenia.

Hlavný  vypínač  je  2.  poškodený.

Problém

Dýza/dýza  je  zablokovaná.

Utiahnite  uvoľnené  

spoje  alebo  vymeňte  

tesnenia.  2.

Skontrolujte  napájanie,  1.  

opravte  zásuvku.

Riešenie  problémov:

10
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Príliš  veľa  oleja.  1.  2.

Trenie  medzi  ojnicou  
a  kľukovým  hriadeľom  

spôsobené  príliš  malým  

množstvom  oleja.  3.

Ozubené  koleso  čerpadla/

kľuky  sa  

zahrieva

čerpadlo,  aby  sa  

odstránili  stopy  trenia  na  
ojnici  a

1.  Nové  čerpadlo  nemôže  nasávať

vodu.

kľukový  hriadeľ.

2.  Nečistoty  v  čerpadle.

1.  Naštartujte  motor  a

Z  dýzy/pištole  nevyteká  

žiadna  alebo  

príliš  málo  vody.
3.  Poškodený  spätný  ventil

prívodu  a  výstupu  vody.

Riešenie

naplňte  prívodnú  hadicu  

vodou  vodou,  aby  ste  

z  hadice  odstránili  

vzduch.  2.

Problém

Demontovať  a

opraviť  čerpadlo.  3.

Vymeňte  spätný  ventil.

Príčina

oleja.  2.
Demontovať

Odstráňte  prebytok1.



�

�

Môže  byť  vystavený  vplyvom  prostredia  podľa  triedy  ochrany  IP23  podľa  
noriem  DIN  40050

� Nepracujte  s  mokrými  rukami.
Pred  začatím  práce  skontrolujte  izoláciu  vodičov.

Zariadenie  neprevádzkujte  vo  vlhkom  alebo  vlhkom  stave  bez  vhodnej  ochrany  
proti  úrazu  elektrickým  prúdom.

Počas  prevádzky  sa  zariadenie  zahrieva  na  veľmi  vysokú  teplotu.  Dávajte  pozor,  aby  ste  sa  ho  
nedotkli,  kým  je  horúci.  Pred  umiestnením  stroja  do  uzavretej  miestnosti  nechajte  jeho  
komponenty  vychladnúť.

�

Uvedené  parametre  úrovne  emisií  nemusia  byť  nevyhnutne  bezpečné.  Napriek  existujúcej  
korelácii  medzi  hlukom  a  úrovňou  okolia  by  sa  malo  skontrolovať,  či  sú  potrebné  ďalšie  preventívne  
opatrenia.  K  faktorom  ovplyvňujúcim  skutočnú  hladinu  hluku  (expozíciu)  patrí  aj  charakteristika  
pracoviska.

Pred  začiatkom  vždy  vykonajte  zdravotnú  prehliadku,  aby  ste  predišli  nehode.

Zariadenie  sa  nesmie  spustiť,  keď  sú  odstránené  výrobné  kryty.

Počas  prevádzky  alebo  bezprostredne  po  jej  zastavení  sa  nesmie  zakrývať  žiadnym  materiálom.

Zariadenie  neprevádzkujte  bez  vzduchového  filtra  alebo  tlmiča  výfuku.

VÝSTRAŽNÉ  NÁLEPKY

ODPORÚČANÉ  PROSTRIEDKY  OSOBNEJ  OCHRANY  ZAHŔŇAJÚ:

•
•

•

ZARIADENIE  MÔŽE  BYŤ  HORÚCE!

bezpečnostná  obuv,
• Pracovný  odev,  ktorý  chráni  predlaktia  a  nohy

Ochranné  okuliare  a  slúchadlá,  
Prostriedky  na  ochranu  hlavy  a  tváre,

ÚRAZ  ELEKTRICKÝM  PRÚDOM!

HLADINA  HLUKU!

POZOR!



17.

15.

Pre  reklamáciu  zariadenia  poškodeného  pri  preprave  kuriérom  je  potrebný  originál  škodového  protokolu  vystavený  príjemcovi.  Záruka  sa  vzťahuje  na  územie  Poľskej  republiky.  Ak  je  tovar  v  

rozpore  so  zmluvou,  môže  kupujúci  požadovať,  aby  bol  tovar  uvedený  do  stavu  zodpovedajúceho  zmluve  bezplatnou  opravou,  a  ak  oprava  nie  je  možná  alebo  nerentabilná,  má  kupujúci  právo  

požadovať,  aby  bol  tovar  uvedený  do  stavu  zodpovedajúceho  zmluve.  nahradené  tými,  ktoré  sú  v  súlade  so  zmluvou.  Kupujúci  má  právo  na  výmenu  zariadenia  alebo  vrátenie  peňazí  len  v  prípade  

zistenia  výrobnej  chyby,  ktorú  nemožno  odstrániť.  Kupujúci  nemôže  odstúpiť  od  zmluvy,  ak  je  rozpor  tovaru  so  zmluvou  nepodstatný.  Kupujúci  stráca  vyššie  uvedené  práva,  ak  túto  skutočnosť  

neoznámi  Garantovi  do  dvoch  mesiacov  od  zistenia  nesúladu  tovaru  so  zmluvou.  Realizácia  záručných  práv  a  povinností,  vrátane  nahlasovania  a  preberania  zariadení  do  opravy,  sa  vykonáva  v  

mieste  opravy  Garanta/Predávajúceho,  ktorú  uvedie  v  záručnom  liste  vydanom  Kupujúcemu.  Kupujúci  by  mal  tovar  doručiť  prepravnou  spoločnosťou  alebo  osobne  na  vlastné  náklady.  Kupujúci  

by  mal  doručiť  tovar,  pokiaľ  je  to  možné,  v  pôvodnom  obale,  dodatočne  chránený  proti  poškodeniu.  Na  poškodenie  spôsobené  nedostatočnou  ochranou  pri  preprave  sa  záruka  nevzťahuje.

Prvých  12  mesiacov  poskytujeme  záruku  od  dverí  k  dverám.  Reklamované  zariadenie  je  vyzdvihnuté  a  odoslané  na  náklady  KRAFTWELE  POLSKA.  Predávajúci

na  náklady  užívateľa  a  nepovažuje  sa  za  záručný  servis.  ZÁRUKA  SA  NEVZŤAHUJE  na:  mechanické  poškodenie  zariadenia  spôsobené

-  nevhodné  alebo  v  rozpore  s  návodom  a  neznalosť  alebo  škoda  spôsobená  vinou  užívateľa  -  náhodné  udalosti.  -  používanie  

nevhodného  

spotrebného  materiálu  -  neoprávnené  opravy  vykonané  

používateľom  alebo  inými  neoprávnenými  osobami.  -  úpravy  alebo  zmeny  dizajnu

11

opravy.

zásielku  označí  alebo  zabezpečí.  náklady  na  doručenie  zariadenia  do  autorizovaného  servisu  znáša  zákazník.  Záručná  oprava  sa  nevzťahuje

doba  opravy  je  28  dní,  celková  doba  opravy  sa  však  môže  predĺžiť  z  dôvodov  nezavinených  ručiteľom,  napr.  (doba  dovozu  dielov  zo  zahraničia),  o  čom  by  mal  byť  kupujúci  informovaný.  

Podmienkou  predĺženia  záruky  na  dobu  24  mesiacov  je  poskytnutie  jednotky  na  platenú  technickú  kontrolu  po  12  mesiacoch  od  dátumu  kúpy.  Jednotka  musí  byť  doručená  a  servisná  adresa  je:  

KRAFTWELE  POLSKA,  ul.  Jasná  42;  57-200  Ząbkowice  Śląskie.  Počas  obdobia

.

6

1.

)

•

9.

10

13

zapaľovacie  sviečky,  filtre,  prevádzkové  kvapaliny,  tesnenia.  majiteľ  sa  zaväzuje  prevziať  zariadenie  najneskôr  do  10  dní  od  písomného  alebo  ústneho  informovania  o  ukončení

Predávajúci  garantuje  riadnu  prevádzku  zariadenia  počas  základnej  doby  12  mesiacov  od  dátumu  nákupu.  Vady  vyplývajúce  z  vád  odhalených  v  tomto  období

a)

5

•

Spotrebiteľ,  ktorý  uzatvoril  zmluvu  na  diaľku,  môže  od  nej  odstúpiť  bez  uvedenia  dôvodu  predložením  príslušného  písomného  vyhlásenia  do  desiatich  dní  odo  dňa  prevzatia  

tovaru.  Na  dodržanie  tejto  lehoty  stačí  zaslať  vyhlásenie  pred  jej  uplynutím.  V  prípade  odstúpenia  od  zmluvy  sa  zmluva  považuje  za  neplatnú  a  spotrebiteľ  je  zbavený  akýchkoľvek  záväzkov.  To,  čo  

zmluvné  strany  poskytli,  sa  vracia  nezmenené,  pokiaľ  zmena  nebola  potrebná  v  rámci  bežného  hospodárenia.  Vrátenie  by  sa  malo  uskutočniť  okamžite,  najneskôr  do  štrnástich  dní.  Tieto  

podmienky  nevylučujú,  neobmedzujú  ani  nepozastavujú  práva  Kupujúceho  vyplývajúce  zo  zákona  zo  dňa  27.02.2002.  o  špeciálnych

16.

•

3.

c

8

užívateľ  alebo  sprostredkovateľ  doručujúci  zariadenie  na  miesto  nákupu.  poškodenia  a  závady  spôsobené:

si  vyhradzuje  právo  žiadať  vrátenie  nákladov  na  prepravu  v  prípade  neoprávnenej  reklamácie.  Na  dokončenie  záručnej  opravy  musí  zákazník:  doručiť  zariadenie  na  miesto  nákupu.  doručiť  produkt  

poštou  alebo  prepravnými  spoločnosťami  na  miesto  nákupu  na  náklady  zákazníka.  V  takom  prípade  sa  termín  opravy,  ak  nie  je  dohodnuté  inak,  predĺži  o  čas  potrebný  na  dodanie  a  vyzdvihnutie  

zariadenia.  Reklamujúci  by  mal  doručiť  výrobok  na  miesto  kúpy  v  originálnom  továrenskom  obale,  dodatočne  chránený  proti  poškodeniu.  Poškodenie  spôsobené  nedostatočnou  prepravnou  

ochranou  zariadenia  nie  je  predmetom  záručných  opráv.  Inzerent  si  nemôže  nárokovať  prepitné,  ak  je  to  nevhodné

.

Sťažovateľ  nemôže  požadovať  náhradu,  ak  zásielku  riadne  neoznačí  alebo  nezabezpečí.

.
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.

7

2.

činnosti,  ktoré  je  užívateľ  povinný  vykonávať  svojpomocne  podľa  užívateľskej  príručky.  Akékoľvek  čistenie  zariadenia  sa  vykonáva  na

Aby  bola  táto  záruka  platná,  musí  spĺňať  nasledovné  podmienky:  záruka  musí  byť  podpísaná  kupujúcim,  záručný  list  musí  byť  úplne  a  správne  vyplnený,  kupujúci  musí  mať  doklad  o  kúpe  výrobku,  

na  ktorý  sa  záruka  nevzťahuje  spotrebný  tovar  vrátane:  ako  sú:  čap  karburátora,  piestne  krúžky,  zapaľovacie  sviečky,  poistky,  

batéria,  prvok  zapaľovacieho  systému,  remene,  prvky  štartovacieho  systému  (ručné  a  elektrické).

.

zásady  spotrebiteľského  predaja  a  novely  Občianskeho  zákonníka,  Zb  141  položiek  1176.

14

•

b

technické  alebo  z  nedbanlivosti  predávajúceho  budú  brané  do  úvahy  do  14  dní  od  doručenia  tovaru  na  miesto  nákupu.  Termín  dokončenia

.

•

.

.

)

4.

•

.

Táto  záruka  len  dopĺňa  zákonné  práva  kupujúceho  a  žiadnym  spôsobom  ich  neovplyvňuje.

ZÁRUČNÉ  PODMIENKY:



Lehota  14  dní  sa  počíta  odo  dňa  doručenia  tovaru,  čím  sa  rozumie  prevzatie  tovaru  spotrebiteľom  alebo  treťou  osobou  s  výnimkou  dopravcu,  ktorú  spotrebiteľ  určil.  Tovar  musí  byť  vrátený  bezodkladne  po  podaní  prehlásenia  o  odstúpení  

od  zmluvy,  najneskôr  do  14  dní,  v  nezmenenom  stave.  V  prípade  odstúpenia  od  kúpnej  zmluvy  na  tovar  zakúpený  v  sete  s  iným  produktom

2)  v  ktorej  sú  predmetom  služby  zvukové  alebo  obrazové  záznamy  alebo  počítačové  programy  dodávané  v  uzavretom  obale,  ak  bol  balík  otvorený  po  doručení;

--------------------------------------------------  ------------------------  na  vystrihnutie  -----------------------  -------------------------------------------------  ----------

Dátum  uzavretia  zmluvy ................................................. ...................................................................... ......................................................

3)  uzavreté  verejnou  dražbou;

Meno  a  priezvisko ................................................ .................................................. ............................................................. ........

Dátum ................................................. .............................

Spotrebiteľ  nie  je  oprávnený  odstúpiť  od  zmluvy  uzavretej  mimo  prevádzkových  priestorov  alebo  na  diaľku  v  súvislosti  so  zmluvami:

Ja ................................................. .........................  Týmto  oznamujem,  že  odstupujem  od  kúpnej  zmluvy  na  nasledovné  položky

1)  v  ktorej  je  predmetom  služby  neprefabrikovaná  vec  vyrobená  podľa  špecifikácií  spotrebiteľa  alebo  slúžiaca  na  uspokojenie  jeho  individuálnych  potrieb;

...................................................... .............................................................. ...................................................................... ................................................................. ............................................................ ...................................................... ......................................

Celá  sada  je  vratná.

Tu  strihajte  -------------------------------------------------  --------------------------------------------------  epizóda  pre  predajcu  -----------------------------------------------  --  ------------------------------------------------  ---------------------  Tu

Spotrebiteľ  zodpovedá  za  zníženie  hodnoty  veci  v  dôsledku  jej  používania  nad  rámec  toho,  čo  je  potrebné  na  zistenie  povahy,  vlastností  a  funkčnosti  veci.  Náklady  na  priame  zaslanie  (vrátenie)  tovaru  Predávajúcemu  v  súvislosti  s  

odstúpením  od  zmluvy  bez  udania  dôvodu  do  14  dní  odo  dňa  doručenia  tovaru  znáša  spotrebiteľ.  Ak  si  spotrebiteľ  zvolil  iný  spôsob  doručenia,  ako  je  najlacnejší  bežný  spôsob  doručenia  ponúkaný  podnikateľom,  podnikateľ  nie  je  povinný  vrátiť  

spotrebiteľovi  dodatočné  náklady,  ktoré  tým  vznikli.

(tento  formulár  je  potrebné  vyplniť  a  vrátiť  iba  v  prípade,  že  si  želáte  odstúpiť  od  zmluvy)

4)  na  dodanie  digitálneho  obsahu,  ktorý  nie  je  zaznamenaný  na  hmotnom  nosiči,  ak  sa  s  poskytovaním  služby  začalo  s  výslovným  súhlasom  spotrebiteľa  pred  uplynutím  lehoty  na  odstúpenie  od  zmluvy  a  po

Adresa ................................................. ...................................................... .............................................................. ......................................

V  zmysle  čl.  27  zákona  z  30.  mája  2014  o  právach  spotrebiteľa  (z.  z.  z  roku  2014,  pol.  827),  spotrebiteľ,  ktorý  uzatvoril  zmluvu  na  diaľku,  môže  od  nej  písomne  odstúpiť  bez  uvedenia  dôvodu,  a  to  do  14  dní  odo  dňa  jej  vystavenia.  veci.  Vyhlásenie  o  

odstúpení  od  zmluvy  je  potrebné  zaslať  poštou  na  adresu  sídla  PREDÁVAJÚCEHO

informovanie  ho  podnikateľom  o  strate  práva  na  odstúpenie  od  zmluvy.

Podpis  (iba  ak  je  formulár  zaslaný  v  papierovej  verzii)

TÚTO  ČASŤ  TREBA  VYstrihnúť  A  POSLAŤ  NA  ADRESU  PREDAJCU

Vyhlasujem,  že  som  si  prečítal  ustanovenia  o  nákupe  na  diaľku  a  možnosti  vrátenia  do  14  dní  a  potvrdzujem  to  svojim  podpisom.

FORMULÁR  NA  ODSTÚPENIE

Dátum  a  podpis  klienta  ………………………………………………………………………………

Informácie  o  práve  odstúpiť  od  kúpno-predajnej  zmluvy:



GB2600/GB3200

Jegyzet:
A  készülék  használata  előtt  figyelmesen  olvassa  
el  ezt  a  kézikönyvet.  Olvassa  el  a  dobozon  és  
magán  a  készüléken  található  matricákat,  
jelzéseket  és  figyelmeztetéseket.

ELEKTROMOS

MOSÓ

EREDETI

UTASÍTÁSOK  FORDÍTÁSA

KRAFTWELE  LENGYELORSZÁG

különbözik  a  leírt  eredetitől.

FIGYELEM:

Az  eltérő  termékszállítások  miatt  
a  készülékek  előfordulhatnak

EREDETI
UTASÍTÁSOK  FORDÍTÁSA



A  motor  közvetlenül  a  mosószivattyú  hajtókarához  csatlakozik.  A  víz  a  bemeneti  tömlőn  
keresztül  jut  be  a  szivattyúba,  a  nagynyomású  sugár  áthalad  a  kimeneti  nyíláson,  majd  a  
nagynyomású  tömlő  belép  a  leeresztő  szelepbe.  A  lándzsa  kioldójának  megnyomásával  
nagynyomású  vizet  permeteznek  a  lándzsában  lévő  szórófejen  keresztül.

A  nagynyomású  mosó  elsősorban  gépjárművek,  projektjárművek,  projektmechanizmusok  
és  mezőgazdasági  gépek,  például  járművek,  gépek,  betonkeverők,  kéziszerszámok  stb.  
tisztítására  és  karbantartására  szolgál.  Szállodák,  garázsok,  stadionok,  stb.  tisztítására  is  
használható.  dokkoló  és  így  tovább.

A  KÉSZÜLÉK  GRAFIKUS  LEÍRÁSA:

FONTOS:

MŰKÖDÉSI  ELV:

1



A  betáplált  víz  hőmérséklete  (oC)  0-40  Maximális  

fordulatszám  1450  Teljesítmény  (kW):  3,0  kW  

Vízfogyasztás  (l/perc):  ~  

10

A  mosógép  méretei:

A  betáplált  víz  hőmérséklete  (oC)  0-40  Maximális  

fordulatszám  1450  Teljesítmény  (kW):  5,5  kW  

Vízfogyasztás  (l/perc):  ~  

14

A  mosógép  méretei:

Hossza:  98  cm;

Hosszúság:  100  cm;

Szélesség:  50  cm;

Szélesség:  55  cm;

Magasság:  85  cm.

Magasság:  80  cm.

GB2600  modell  ELEKTROMOS  1  FÁZIUS  (230V)

GB3200  modell  ELEKTROMOS  3  FÁZIUS  (400V)

Üzemi  nyomás:  22  MPA/220  BAR

Üzemi  nyomás:  30  MPA/300  BAR

Maximális  nyomás:  32  MPA/320  BAR

Maximális  nyomás:  26  MPA/260  BAR

A  GB3200  Electric  műszaki  adatai:

A  GB2600  Electric  műszaki  adatai:

1



Soha  ne  érintse  meg  az  elektromos  vezetékeket  és  aljzatokat  nedves  kézzel.

Soha  ne  hagyja,  hogy  az  elektromos  alkatrészek  vízben  maradjanak.

Legyen  éber  –  figyelje,  mit  csinál.

Mindig  használjon  védőszemüveget.

Soha  ne  működtesse  a  mosógépet  csatlakoztatott  vízforrás  nélkül.

Ne  használjon  savakat,  oldószereket  vagy  más  gyúlékony  anyagokat  a  termékben.  Az  ilyen  anyagok  

károsíthatják  a  gépet  vagy  a  kezelőt.

Soha  ne  használjon  forró  vizet.

Ne  használja  alkohol  vagy  más  bódító  szer  hatása  alatt.

Tisztítsa  meg  az  emberek  használható  terét.

A  termék  használata  előtt  olvassa  el  a  teljes  kézikönyvet.

A  nagynyomású  mosók  helytelen  használat  esetén  veszélyesek  lehetnek.  A  szórófejet  nem  lehet  

emberekre,  állatokra,  elektromos  készülékekre  vagy  közvetlenül  a  mosógépre  irányítani.

Soha  ne  irányítsa  a  szórófejet  emberek  vagy  állatok  felé.

A  sérülések  és  balesetek  kockázatának  csökkentése  érdekében  ne  használja  a  gépet  gyermekek  közelében.

Ne  álljon  ingatag  talajon/földön.  Mindkét  lábnak  tökéletesen  kiegyensúlyozottnak  és  magabiztosnak  kell  

lennie.

Az  áramütés  kockázatának  csökkentése  érdekében  tartsa  távol  a  vezetékeket  és  csatlakozásokat  a  víztől  

és  a  földtől.  Soha  ne  csatlakoztassa  az  aljzatot  nedves  kézzel.

Soha  ne  igyon  alkoholt  és  ne  fogyasszon  pszichoaktív  szereket  a  készülék  használata  közben.

Tanulja  meg  a  gép  leállítását  és  a  nyomás  gyors  leállítását.

Ismerkedjen  meg  a  lándzsazár  működésével.  Megakadályozza,  hogy  a  nyomás  a  fúvókában  váratlanul  

kinyíljon.  Csak  hideg  vizet  használjon.

Teljes  mértékben  tisztában  kell  lennie  a  mosógép  feletti  ellenőrzésével.

Soha  ne  működtesse  nedves  helyen  vagy  vízben  állva.

A  tömlőnek  legalább  1/2  hüvelyk  átmérőjűnek  kell  lennie.

Alapvető  biztonsági  szabályok.
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Mindig  tiszta  vízforrás  használatával  akadályozza  meg,  hogy  szennyeződések  kerüljenek  a  készülékbe.

Veszély:  A  készülék  földelővezetékének  nem  megfelelő  csatlakoztatása  áramütés  veszélyét  okozhatja.  

Forduljon  szakképzett  villanyszerelőhöz  vagy  szervizhez,  ha  nem  biztos  abban,  hogy  a  konnektor  

megfelelően  földelt-e.  Ne  módosítsa  a  termékhez  mellékelt  csatlakozódugót  –  ha  nem  illik  az  aljzatba,  

szereltesse  be  szakképzett  villanyszerelővel.  Ne  használjon  semmilyen  adaptert  ehhez  a  termékhez.

telepítése Által

Soha  ne  használjon  magasnyomású  mosót  oldószerekkel  szennyezett  víz  felszívására,  például  

festékhígítóval,  benzinnel,  olajjal  stb.

A  terméket  földelni  kell.  Meghibásodás  vagy  meghibásodás  esetén  a  földelés  biztosítja  a  legkisebb  

ellenállású  áramot  az  áramütés  kockázatának  csökkentése  érdekében.  Ez  a  termék  földelő  kábellel  és  

földelő  csatlakozóval  van  felszerelve.  A  dugót  megfelelő  aljzatba  kell  bedugni,  amely  megfelelően  fel  van  

szerelve  és  földelve  az  összes  helyi  előírásnak  és  előírásnak  megfelelően.

A  víz  hőmérséklete  nem  haladhatja  meg  a  104'F/vagy  40'C-ot.

A  vízáramlás  nem  lehet  kevesebb,  mint  4  GPM  (gallon/perc).

Rögzítse  a  szállítófogantyút,  a  kerekeket  és  a  szárakasztót.

Csatlakoztassa  a  nagynyomású  tömlőt  a  lándzsához/pisztolyhoz.
Csatlakoztassa  a  vízellátást  a  szivattyúhoz.
Csatlakoztassa  a  lándzsa  hegyét  a  lándzsához/pisztolyhoz.

Jelzések  az  alátét  összeszereléséhez:

Alapvető  biztonsági  szabályok.

Földelési  utasítások:

3



A  szállítófogantyú  és  a  kerekek  felszerelésének  jelzései:

MEGJEGYZÉS:  Előfordulhat,  hogy  a  fogantyútámaszokat  az  ellenkező  vagy  oldalsó  oldalra  kell  mozgatni,  

hogy  a  két  darabot  egymáshoz  nyomják.

Helyezze  a  fogantyúelemet  (A)  a  tartójára  (B),  majd  csatlakoztassa  az  alátét  fő  keretéhez.  

Győződjön  meg  arról,  hogy  a  fogantyúban  lévő  lyukak  (C)  egy  vonalban  vannak  az  alsó  konzolon  

lévő  lyukakkal  (C).

Csatlakoztassa  a  tápegységet  (a  készüléket  óvintézkedések  betartásával  az  áramforráshoz).

Tartsa  a  rögzítőcsapot  a  tartócsőben,  amíg  kattanást  nem  hall,  ami  azt  jelenti,  hogy  a  csap  a  

támasztócsőhöz  (P1)  kapcsolódik.  Amíg  a  dübel  magasabb,  mint  a  teherhordó  fal  vastagsága  (P2).
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A  szállítás  megkönnyítése  érdekében  a  gépolaj  nélküli  szivattyú  és  a  légtelenítő  dugó  nincs  beszerelve.  

Használat  előtt  adjon  hozzá  15W40-es  gépolajat.  A  gépolaj  mennyisége  a  lencse  olaj  középvonalától  függ.  

Ezután  szerelje  be  a  légtelenítő  dugót.

2.  Csatlakoztassa  a  permetezőt  a  pisztolyhoz/lándzsához.  Csatlakoztassa  szorosan  a  darabokat,

szorosan  húzza  meg  őket.

Csatlakoztassa  a  nagynyomású  tömlőt  a  pisztolyhoz/lándzsához.  A  tömlőt  1.  szorosan  meg  kell  kötni  és  

szorosan  meg  kell  húzni.

Helyezze  a  magasnyomású  mosót  vízszintes  felületre.

Töltse  fel  az  olajat  a  szivattyúba:

A  lándzsa  és  a  vízellátó  tömlő  csatlakoztatása.
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6

a  mellékelt  kézikönyvben.

5.  Futtasson  vizet  a  kerti  tömlőn  30  másodpercig,  hogy  eltávolítsa  a  törmeléket.  FONTOS:
NE  szívjon  fel  álló  vizet  a  vízellátáshoz.  CSAK  hideg  vizet  használjon  (40'C-nál  alacsonyabb).

4.  Csatlakoztassa  a  nagynyomású  tömlő  másik  végét  a  szivattyú  nagynyomású
kimenetéhez.  Húzza  meg  kézzel.

3.  Szerelje  össze  a  tömítéskészletet  és  a  gyorscsatlakozó  fúvókákat  a  leírtak  szerint

6.  Mielőtt  a  vízbevezető  tömlőt  a  vízbemenethez  csatlakoztatná,  ellenőrizze  a  bemeneti
szűrőt  (A).  Tisztítsa  meg  a  képernyőt,  ha  szennyeződést  tartalmaz,  vagy  cserélje  ki,  ha  
sérült.  NE  működtesse  a  nagynyomású  mosót,  ha  a  bemeneti  szűrő  sérült.

7.  Csatlakoztassa  a  vízellátó  tömlőt  (hosszabb  15  m)  a  vízbemenethez.  Húzza  meg  kézzel.



szerelő.

2.  Kapcsolja  ki  a  főkapcsolót.
3.  Csatlakoztassa  a  nagynyomású  mosó  tápkábelét.
4.  Kapcsolja  be  a  főkapcsolót.

Veszély:  A  készülék  földelővezetékének  nem  megfelelő  csatlakoztatása  áramütés  veszélyét  okozhatja.  

Forduljon  szakképzett  villanyszerelőhöz  vagy  szervizhez,  ha  nem  biztos  abban,  hogy  a  konnektor  megfelelően  

földelt-e.  Ne  módosítsa  a  termékhez  mellékelt  dugót  –  ha  nem  illik  az  aljzatba,  szereltessen  be  egy  megfelelő  

aljzatot  egy  szakképzett  villanyszerelővel.  Ne  használjon  semmilyen  adaptert  ehhez  a  termékhez.

1.  Válassza  ki  a  megfelelő  hálózati  aljzatot.

Mielőtt  a  csatlakozódugót  az  áramforráshoz  csatlakoztatja,  ellenőrizze  az  elektromos  
csatlakozások  helyességét.  Ha  nem  rendelkezik  kellő  elektromos  ismeretekkel  -  
forduljon  a  készülék  szállítójához  vagy  szakképzett  villanyszerelőhöz  -

A  terméket  földelni  kell!  Meghibásodás  vagy  meghibásodás  esetén  a  földelés  biztosítja  
a  legkisebb  ellenállású  áramot  az  áramütés  kockázatának  csökkentése  érdekében.  Ez  
a  termék  földelő  kábellel  és  földelő  csatlakozóval  van  felszerelve.  A  dugót  megfelelő  
aljzatba  kell  bedugni,  amely  megfelelően  fel  van  szerelve  és  földelve  az  összes  helyi  
előírásnak  és  előírásnak  megfelelően.

Csatlakoztassa  a  tápfeszültséget

Földelési  utasítások:
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Kapcsolja  be  a  magasnyomású  mosót.  A  motor  csak  a  pisztoly  ravaszának  
meghúzásakor  indul  be.  A  ravaszt  elengedésekor  kikapcsol.  A  gép  beindítása  előtt  
figyelmesen  olvassa  el  a  használati  utasítást,  ellenőrizze,  hogy  minden  csavar  és  
anya  meglazult-e,  és  hogy  a  szivattyúban  lévő  olaj  jó  állapotban  van.  Ha  nincs  olaj,  
töltse  fel  a  megfelelő  szintre.  Ellenőrizze  az  olajdugó  tömítettségét.  Ne  dolgozzon  
olaj  nélkül.  Csatlakoztassa  a  nagynyomású  tömlő  egyik  oldalát  a  szivattyúházhoz,  a  
másik  oldalát  csatlakoztassa  a  szórópisztolyhoz,  majd  csatlakoztassa  a  bemeneti  
tömlőt  a  bemeneti  szerelvényhez.  Győződjön  meg  arról,  hogy  nincs  szivárgás.  
Nyissa  ki  a  vízforrást,  nyomja  meg  a  szórópisztolyt,  várja  meg,  amíg  az  összes  
levegő  kiszabadul,  majd  kapcsolja  be  a  kapcsolót.  A  korábban  leírt  óvintézkedések  
betartásával  megkezdheti  a  munkát.

A  fúvóka  hosszabbítón  található  gyorscsatlakozó  lehetővé  teszi  a  négy  különböző  
permetező  gyorscsatlakozó  közötti  váltást.  A  permetezőfúvókákat  a  nagynyomású  
mosó  működése  közben  is  ki  lehet  cserélni  a  szórópisztoly  kioldó  reteszelésének  
bekapcsolásával.  A  permetezőhegyek  az  alábbiak  szerint  változtatják  a  permetezési  
mintát.

Hogyan  kell  használni?

Javaslatok  mosáskor.
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Üzemeltetés  és  karbantartás.

15'  vagy  0'.

-  Mosószer  felviteléhez  válassza  a  fekete  szórófejet.

3.  Húzza  vissza  a  gallért,  helyezzen  be  egy  új  szórófejet,  és  engedje  el  a  gallért.  Húzza
meg  a  szórófejet,  hogy  megbizonyosodjon  arról,  hogy  ott  van
jól  kötődik.

Válassza  ki  a  kívánt  szórófejet:  2.

-  A  felület  tisztításához  válassza  ki  a  sárga  szórófejet

-  Gyengéd  öblítéshez  válassza  a  40'-es  szórófejet.

Húzza  vissza  a  gyorscsatlakozó  gallérját,  és  távolítsa  el  1.  a  szórófejet.  Tárolja  a  szórófejeket  a  fúvóka  

hosszabbítóján  található  tartóban.

Használati  tippek:  A  leghatékonyabb  tisztítás  érdekében  tartsa  

a  szórófejet  1.  8-24  hüvelyk  (20-61  cm)  távolságra  a  tisztítandó  felülettől.  2.

A  gumiabroncsok  tisztításakor  ne  maradjon  15  cm-nél  közelebb.

Ha  a  szórófej  túl  közel  van,  különösen  nagynyomású  fúvóka  használatakor,  az  károsíthatja  a  tisztítandó  

felületet.  3.

Tisztításkor  a  szórófej  és  a  nem  mezőgazdasági  felület  közötti  távolság  10  cm  legyen,  mert  túl  nagy  esetén  

csökken  a  szórófej  nyomása.  A  nyomás  nem  haladja  meg  az  üzemi  nyomást,  a  nyomást  sugárhelyzetben  kell  

beállítani.  Működés  közben  a  szivattyú  alján  néhány  csepp  cseppent,  ez  a  használatot  nem  befolyásolja.  Ez  

normális.

A  tisztítás  befejezése  után  engedje  el  a  leeresztő  szelepet,  állítsa  le  a  motort  (3  percen  belül),  mert  a  leeresztő  

szelep  elengedésekor  a  bypass  működik,  a  szivattyútestben  áramló  víz,  ha  túl  sokáig,  nagyon  forró  lesz,  a  

tömítés  vagy  más  alkatrészek  eltörnek.



9

Hosszú  távú  használat  esetén  engedje  le  az  összes  vizet  a  szivattyúból,  válassza  le  
a  befolyótömlőt  a  vízforrásról,  járassa  a  motort  körülbelül  1  percig  vízforrás  nélkül,  
vegye  ki  a  befolyótömlőt  és  a  nagynyomású  tömlőt,  engedje  le  az  összes  vizet  a  
tömlőből,  amikor  a  nagynyomású  tömlő  leeresztőjének  aktiválnia  kell  a  szelepet.

A  szórórúd  krómvas  festékből  készült,  kérjük,  legyen  óvatos,  amikor  nem  használja.  
akassza  fel  a  szórópisztolyt  a  kampóra,  engedje  le  a  kiegyenlítő  vizet  belülről.
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Hibaelhárítás:

A  lándzsa/fúvóka  
eltömődött.

kapcsolatokat.

Oldja  fel  a  fúvóka  blokkolását.

Motorcsere.  5.

A  szűrő  eltömődött.4.

és  tovább

Nincs  nyomás  a  

lándzsában,  vagy  a  nyomás  

nem  stabil.

Töltse  fel  az  olajat.  3.

Nincs  áram  az  1-ben.

Nincs  olaj  a  szivattyúban.  3.

Ok

A  lándzsa  fúvóka  
bemenete  
2.  törött.  3.

A  gyorscsatlakozó  rossz  

helyzetben  van,  vagy  

a  tömítés  (O-gyűrű)  sérült.

Csatlakoztassa  újra  és  

ellenőrizze  a  

gyorscsatlakozót  és  a  
tömítéseket.

Megoldás

fészek.

Először  ellenőrizze  3.,  hogy  a  

vízbevezető  tömlő  

menetes  vége  

feszes-e,  majd  töltse  

fel  vízzel  a  

befolyótömlőt,  majd  indítsa  

el  a  pisztolyt  és  

indítsa  el  a  motort.

1.

Szivárgás  a  
lándzsás  pisztolyban

Ellenőrizze  a  feszültséget.4.

1.

vízcső.

Húzza  meg  a  csatlakozásokat  
vagy  cserélje  

ki  a  tömítést.  
2.

Leégett  motor.  5.

Cserélje  ki  a  főt2.  

kapcsoló.

1.

Húzza  meg  a  

meglazult  

csatlakozásokat  vagy  
cserélje  ki  a  tömítéseket.  2.

Levegő  be

A  feszültség  túl  alacsony.  4.

Ellenőrizze  az  áramellátást,  

1.  javítsa  meg  a  konnektort.

1.

Tisztítsa  meg  a  szűrőt.4.

A  motor  nem  tud  

elindulni.  Ha  elindul,  egy  

idő  után  

automatikusan  leáll.

Ellenőrizze  a  2.  bemeneti  

tömlő  szerelvényét,  

légtelenítse  a  levegőt  a  

tömlőből,  vagy  cserélje  ki  

a  bemeneti  tömlőt.

Probléma

A  főkapcsoló  2.  sérült.



A  szivattyú/forgattyús  
hajtómű  
felmelegszik

A  hajtórúd  és  a  
főtengely  közötti  

súrlódás  a  túl  kevés  olaj  

miatt.  3.

szivattyú  a  

hajtórúdon  lévő  súrlódási  
nyomok  eltávolítására  és

1.  Az  új  szivattyú  nem  tud
vizet  szívni.

főtengely.

2.  Szenny  a  szivattyúban.

1.  Indítsa  be  a  motort  és

3.  Sérült  vízbemeneti
és  -kimeneti  visszacsapó  
szelep.

Nincs  vagy  túl  kevés  
víz  jön  ki  a  
lándzsából/pisztolyból.

Megoldás

töltse  fel  vízzel  a  
vízellátó  tömlőt,  
hogy  eltávolítsa  a  
levegőt  a  tömlőből.  2.

javítsa  meg  a  szivattyút.  3.

Probléma

Szétszedni  és

Cserélje  ki  a  visszacsapó  szelepet.

Ok

olaj.  2.

Távolítsa  el  a  felesleges1.

Szétszerelni

Túl  sok  olaj.  1.  2.
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•
•

•
biztonsági  cipő,

•

Alkart  és  lábszárat  védő  munkaruha

Védőszemüveg  és  fejhallgató,  
Fej-  és  arcvédő  felszerelés,

FIGYELEM!

A  KÉSZÜLÉK  MELEG  LEHET!

ÁRAMÜTÉS!

ZAJSZINT!

FIGYELMEZTETŐ  MATRICÁK

AZ  AJÁNLOTT  SZEMÉLYI  VÉDŐFELSZERELÉS  TARTALMAZZA:

�

�

A  munka  megkezdése  előtt  ellenőrizze  a  vezetékek  szigetelését.
�

Ne  működtesse  a  készüléket  nedves  vagy  nyirkos  körülmények  között  megfelelő  
áramütés  elleni  védelem  nélkül.

Környezeti  hatásoknak  kitéve  a  DIN  40050  szabvány  szerinti  IP23  
biztonsági  osztály

Ne  dolgozzon  nedves  kézzel.

Működés  közben  a  készülék  nagyon  magas  hőmérsékletre  melegszik  fel.  Ügyeljen  arra,  hogy  ne  érintse  
meg,  amíg  forró.  Mielőtt  a  gépet  zárt  helyiségbe  helyezné,  hagyja  kihűlni  az  alkatrészeit.

Az  adott  emissziós  szint  paraméterei  nem  feltétlenül  biztonságosak.  A  zaj  és  a  környezeti  szintek  
közötti  összefüggés  ellenére  ellenőrizni  kell,  hogy  szükség  van-e  további  óvintézkedésekre.  A  
tényleges  zajszintet  (expozíciót)  befolyásoló  tényezők  közé  tartoznak  a  munkaszoba  jellemzői  is.

A  balesetek  megelőzése  érdekében  mindig  végezzen  egészségügyi  vizsgálatot,  mielőtt  
elkezdené.

Ne  működtesse  a  készüléket  légszűrő  vagy  kipufogódob  nélkül.

�

Nem  szabad  semmilyen  anyaggal  letakarni  működés  közben  vagy  közvetlenül  a  leállás  után.

A  készüléket  nem  szabad  elindítani  a  gyári  burkolatok  eltávolítása  után.



GARANCIA  FELTÉTELEI:

Ez  a  garancia  csak  kiegészíti  a  vásárló  törvényes  jogait,  és  azokat  semmilyen  módon  nem  érinti.

•

A  futárszállítás  során  megsérült  berendezéssel  kapcsolatos  reklamációhoz  a  címzettnek  kiállított  eredeti  kárbejelentés  szükséges.  A  garancia  a  Lengyel  Köztársaság  területére  vonatkozik.  

Ha  az  áru  nem  felel  meg  a  szerződésnek,  a  Vevő  kérheti  az  áru  szerződésszerű  állapotba  hozását  ingyenes  javítással,  ha  pedig  a  kijavítás  nem  lehetséges  vagy  nem  kifizetődő,  a  Vevőnek  

jogában  áll  kérni,  hogy  az  árut  a  szerződésnek  megfelelő  állapotba  hozzák.  olyanokra  cserélték,  amelyek  megfelelnek  a  szerződésben  foglaltaknak.  A  vevő  csak  akkor  jogosult  a  készülék  

cseréjére  vagy  a  vételár  visszatérítésére,  ha  olyan  gyártási  hibát  észlel,  amelyet  nem  lehet  eltávolítani.  A  vevő  nem  állhat  el  a  szerződéstől,  ha  az  áru  szerződésszerűtlensége  lényegtelen.  

A  Vevő  elveszíti  a  fent  említett  jogait,  ha  erről  a  tényről  az  áru  szerződésszegésének  felfedezésétől  számított  két  hónapon  belül  nem  értesíti  a  Kezest.  A  jótállási  jogok  és  kötelezettségek  

végrehajtása,  ideértve  a  készülékek  bejelentését  és  javításra  átvételét,  a  Vevő  részére  kiállított  jótállási  jegyen  általa  megjelölt  Garanciavállaló/Eladó  javítási  pontján  történik.  A  vevő  a  

terméket  szállító  cég  segítségével  vagy  személyesen,  saját  költségén  köteles  leszállítani.  A  vevő  a  terméket  lehetőleg  eredeti  csomagolásában,  sérüléstől  védve  szállítsa.  A  nem  megfelelő  

szállítási  védelemből  adódó  károkra  nem  terjed  ki  a  garancia.

.

a  felhasználó  költségére  történik,  és  nem  minősül  garanciális  szolgáltatásnak.  A  GARANCIA  NEM  TARTALMAZ:  a  berendezés  mechanikai  sérülésére,  amelyet  a

-  nem  megfelelő  vagy  nem  megfelelő  az  utasításokkal  és  tudatlanság  vagy  a  felhasználó  hibájából  okozott  kár  -  

véletlenszerű  

események.  -  nem  megfelelő  fogyóeszközök  használata  -  a  

felhasználó  vagy  más  illetéktelen  személy  által  végzett  jogosulatlan  javítások.  -  módosítások  vagy  

tervezési  változtatások

Háztól  házig  garanciát  vállalunk  az  első  12  hónapra.  A  reklamált  készüléket  a  KRAFTWELE  POLSKA  költségén  összegyűjtjük  és  elküldjük.  Eladó

11

.

megjelöli  vagy  rögzíti  a  szállítmányt.  a  vevő  viseli  a  berendezés  hivatalos  szervizbe  szállításának  költségeit.  A  garanciális  javítás  nem  terjed  ki

.

javítások.

a  javítási  idő  28  nap,  azonban  a  teljes  javítási  idő  a  garanciavállalón  kívülálló  okok  miatt  meghosszabbodhat,  pl.  (alkatrészek  külföldről  behozatalának  ideje),  amelyről  a  vevőt  tájékoztatni  

kell.  A  garancia  24  hónapos  időtartamra  történő  meghosszabbításának  feltétele,  hogy  a  vásárlástól  számított  12  hónap  elteltével  a  készüléket  fizetős  műszaki  vizsgára  kell  bocsátani.  Az  

egységet  ki  kell  szállítani  és  a  szerviz  címe:  KRAFTWELE  POLSKA,  ul.  Jasna  42;  57-200  Ząbkowice  Śląskie.  Az  időszak  alatt

10

A  távollevők  között  kötött  szerződést  kötött  fogyasztó  az  áru  átvételétől  számított  tíz  napon  belül  indokolás  nélkül  elállhat  a  szerződéstől,  megfelelő  írásbeli  

nyilatkozatával.  E  határidő  betartásához  elegendő  nyilatkozatot  küldeni  a  határidő  lejárta  előtt.  A  szerződéstől  való  elállás  esetén  a  szerződés  semmisnek  minősül,  és  a  fogyasztó  mentesül  

minden  kötelezettség  alól.  Amit  a  felek  nyújtottak,  az  változatlan  formában  kerül  visszaadásra,  kivéve,  ha  a  változtatás  a  szokásos  gazdálkodás  keretein  belül  volt  szükséges.  A  

visszaküldést  haladéktalanul,  de  legkésőbb  tizennégy  napon  belül  meg  kell  tenni.  Jelen  feltételek  nem  zárják  ki,  korlátozzák  és  nem  függesztik  fel  a  Vevő  2002.  február  27-i  törvényből  

eredő  jogait.  különlegesekről
15.

17.

gyújtógyertyák,  szűrők,  üzemi  folyadékok,  tömítések.  a  tulajdonos  vállalja,  hogy  az  eszközt  legkésőbb  10  napon  belül  átveszi  a  teljesítésről  írásban  vagy  szóban  történő  tájékoztatást  

követően.

•

)

1.

6

•

9.

13

3.

c

•

Az  Eladó  a  vásárlástól  számított  12  hónapos  alapidőre  garanciát  vállal  a  berendezés  megfelelő  működésére.  Az  ebben  az  időszakban  feltárt  hibákból  eredő  hibák

és)

5

8

12

16.

.

fogyasztói  értékesítés  alapelvei  és  a  Polgári  Törvénykönyv  módosításai,  Jogtudományi  Közlöny  141  tétel  1176.

fenntartja  a  jogot,  hogy  indokolatlan  reklamáció  esetén  a  szállítási  költség  visszatérítését  kérje.  A  garanciális  javítás  elvégzéséhez  a  vásárlónak  kötelessége:  a  készüléket  a  vásárlás  helyére  

szállítani.  a  terméket  postai  úton  vagy  szállító  céggel  szállítja  a  vásárlás  helyére  a  vásárló  költségére.  Ilyen  esetben  a  javítási  határidő  –  eltérő  megállapodás  hiányában  –  a  berendezés  

leszállításához  és  átvételéhez  szükséges  idővel  meghosszabbodik.  A  reklamálónak  a  terméket  az  eredeti  gyári  csomagolásban,  sérülés  ellen  védve  kell  a  vásárlás  helyére  szállítani.  A  

berendezés  elégtelen  szállítási  védelme  által  okozott  károk  nem  képezik  garanciális  javítás  tárgyát.  A  hirdető  nem  igényelhet  hálapénzt,  ha  nem  megfelelő

a  berendezést  a  vásárlás  helyére  szállító  felhasználó  vagy  közvetítő.  sérülések  és  hibák,  amelyek  a  következőkből  származnak:

.

A  panaszos  nem  követelhet  kártérítést,  ha  a  küldeményt  nem  megfelelően  címkézi  vagy  rögzíti.14

7

A  jótállás  érvényességéhez  az  alábbi  feltételeknek  kell  megfelelnie:  a  jótállást  a  vevőnek  alá  kell  írnia,  a  jótállási  jegyet  hiánytalanul  és  helyesen  kell  kitölteni,  a  vevőnek  rendelkeznie  kell  

a  jótállás  hatálya  alá  tartozó  termék  vásárlását  igazoló  bizonylattal  fogyóeszközök,  beleértve:  mint  például:  karburátor  

csonk,  dugattyúgyűrűk,  gyújtógyertyák,  biztosítékok,  akkumulátor,  gyújtásrendszer  elem,  szíjak,  indítórendszer  elemei  (kézi  és  elektromos).

.

2.

műszaki  vagy  az  eladó  hanyagsága  miatt  az  áru  vásárlás  helyére  történő  szállításától  számított  14  napon  belül  figyelembe  kell  venni.  Befejezés  dátuma

b

.

olyan  tevékenységek,  amelyeket  a  felhasználó  a  használati  útmutató  szerint  köteles  önállóan  elvégezni.  A  berendezés  bármilyen  tisztítását  a

•

.

•

.

4.

)



A  14  napos  időszak  a  termék  átvételének  napjától  számít,  amely  alatt  a  terméket  a  fogyasztó  vagy  a  fogyasztó  által  megjelölt  fuvarozótól  eltérő  harmadik  személy  birtokba  veszi.  Az  árut  a  szerződéstől  való  elállási  nyilatkozat  benyújtását  

követően  haladéktalanul,  de  legkésőbb  14  napon  belül,  változatlan  állapotban  vissza  kell  küldeni.  Más  termékkel  szettben  vásárolt  áru  adásvételi  szerződéstől  való  elállása  esetén

--------------------------------------------------  ------------------------  kivágni  ------------------------  -------------------------------------------------  ----------

A  szerződés  megkötésének  időpontja ................................................ ...................................................... ...................................................

Aláírás  (csak  akkor,  ha  a  nyomtatványt  papíron  küldik  el)

Az  Art.  A  fogyasztói  jogokról  szóló,  2014.  május  30-i  törvény  27.  §-a  alapján  a  távollevők  között  kötött  szerződést  kötött  fogyasztó  a  kibocsátástól  számított  14  napon  belül  írásban,  indoklás  nélkül  elállhat.  dolgokat.  A  szerződéstől  való  elállási  nyilatkozatot  

postai  úton  kell  eljuttatni  az  ELADÓ  székhelye  szerinti  címre

a  vállalkozó  tájékoztatása  a  szerződéstől  való  elállási  jogának  elvesztéséről.

Dátum ................................................... ........................

4)  nem  tárgyi  adathordozón  rögzített  digitális  tartalom  szolgáltatására,  ha  a  szolgáltatás  teljesítése  a  fogyasztó  kifejezett  hozzájárulásával  a  szerződéstől  való  elállási  határidő  lejárta  előtt  és  azt  követően  kezdődött  meg.

Cím ................................................... ................................................... ...................................................... ..............................

A  fogyasztó  felelős  azért,  hogy  a  dolog  használatából  eredő  értékét  olyan  módon  csökkentse,  amely  meghaladja  a  tárgy  jellegének,  jellemzőinek  és  működésének  megállapításához  szükséges  mértéket.  Az  áru  átvételétől  számított  14  napon  

belül  a  szerződéstől  való  elállás  kapcsán  az  áru  Eladó  részére  történő  közvetlen  elküldésének  (visszaküldésének)  költségei  a  fogyasztót  terhelik.  Ha  a  fogyasztó  a  vállalkozó  által  felkínált  legolcsóbb  szokásos  kézbesítési  módtól  eltérő  szállítási  módot  

választott,  a  vállalkozó  a  fogyasztó  többletköltségét  nem  köteles  megtéríteni.

(ezt  az  űrlapot  csak  akkor  kell  kitölteni  és  visszaküldeni,  ha  el  kíván  állni  a  szerződéstől)

Vágja  ide  -------------------------------------------------  --------------------------------------------------  epizód  eladónak  ------------------------------------------------  -------------------------------------------------  ---------------------  Itt

A  teljes  készlet  visszaváltható.

1)  amelyben  a  szolgáltatás  tárgya  nem  előre  gyártott,  a  fogyasztó  specifikációi  szerint  gyártott  vagy  egyéni  szükségleteinek  kielégítésére  szolgáló  termék;

................................................... ...................................................... ...................................................... .................................................. .................................................. ................................................... .....................................

én .................................................. .........................  Ezúton  tájékoztatom  az  alábbi  tételekre  vonatkozó  adásvételi  szerződéstől  való  elállásomat

A  fogyasztó  nem  jogosult  elállni  az  üzlethelyiségen  kívül  vagy  távolról  kötött  szerződéstől  az  alábbi  szerződésekkel  kapcsolatban:

Név  és  vezetéknév ................................................... .. .................................................. .............................................................. .......

3)  nyilvános  árveréssel  zárultak;

2)  amelyekben  a  szolgáltatás  tárgya  zárt  csomagolásban  átadott  hang-  vagy  képfelvétel  vagy  számítógépes  program,  ha  a  csomagot  a  kiszállítást  követően  bontották  fel;

Dátum  és  az  ügyfél  aláírása  ……………………………………………………………………………

ELÉRÉSI  ŰRLAP

Kijelentem,  hogy  a  távvásárlásra  és  a  14  napon  belüli  visszaküldési  lehetőségre  vonatkozó  rendelkezéseket  elolvastam  és  ezt  
aláírásommal  igazolom.

Tájékoztatás  az  adásvételi  szerződéstől  való  elállás  jogáról:

EZT  A  RÉSZET  KIVÁGÍTANI,  ÉS  AZ  ELADÓ  CÍMÉRE  KÜLDNI



DATA ZAKUPU /
DÁTUM NÁKUPU/
VÁSÁRLÁS DÁTUMA

MODEL/ MODEL/
MODEL/MODELL

NR SERWISOWY /
SERVISNÍ Č / SERVISNÉ
Č/ СЕРВІС НОМЕР

PODPIS I PIECZĄTKA SPRZEDAWCY

PODPIS PRODEJCE A RAZÍTKO

PODPIS PREDAJCU A PEČIATKA

AZ ELADÓ ALÁÍRÁSA ÉS

BÉLYEGÉSE

PODPIS KLIENTA

 PODPIS ZÁKAZNÍKA

PODPIS ZÁKAZNÍKA

AZ ÜGYFÉL ALÁÍRÁSA

KARTA GWARANCYJNA / ZÁRUČNÍ KARTA/
ZÁRUČNÝ LIST / GARANCIA KÁRTYA



TERMIN/LHŮTA/TER
MÍN/HATÁRIDŐ

PRZEBIEG SERWISU/SZERVIZ
TANFOLYAM/SERVISNÍ KURZ/SERVISNÝ KURZ

PIECZĘĆ I PODPIS / RAZÍTKO A PODPIS/PEČIATKA A
PODPIS/BÉLYEGŐ ÉS ALÁÍRÁS

Translation of the original manual.
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